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inti sendő.
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'úziratot vissza nem adunk
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Politikai csatározások.
Pécp, 1896. mái cíuh 2~.

0

Politikai csatározások napjait éljük. 
Kormánypárt és ellenzék orgánumai odafönt 
a centrumban — persze mindegyik a maga 
egyedül üdvözítő elveinek ma ilyen, holnap 
olyan szemüvegén keresztül nézve — eze
ket a kisebb-nagyobb összetűzéseket, szen
zációs leplezéseket, parlamenti pózolásokat, 
feleseléseket, s elvétve egy-egy önérzetes 
megnyilatkozását jobb remények fejében 
eddig hallgatásra kárhoztatott telkeknek, 
b o t r á n y o k n a k  nevezik. Van ezekben 
a csatározásokban bizony olyan is, a mit 
bátran elkeresztelhetnénk skandalumnak, 
de hát a mi kiforratlan politikai életünk 
folyama nem ma csapott át ebbe a me
derbe. Innen-onnan két évtized politikai 
tisztességérzetének kellemetlen emlékeit 
szemléljük ezekbe a folyvást felszínen úszó 
úgynevezett botrányokban. Nálunk az esz
közeiben nem éppen válogatós hatalmi vágy 
sokkal erősebben dominál, sem hogy az 
ebhói eredő személyes torzsalkodások a köz
ügyek érdekében folyó nagy küzdelemben 
teljesen elmosódhatnának. A közügy, köz
érdek, közjó és sok-sok egyéb „köz* mind 
csak afféle elnyűtt köpönyeg, melyet a par
lamentnek nevezett szent csarnokban nap
nap után fel- és elhangzó jámbor imádsá
gok közben rátéritünk arra a gordiusi 
csomóra, mely a hatalom árnyékában liü- 
selő s a hatalom után kapaszkodó kis és 
nagy kaliberű hazafiak ónérdek nélkül való

hazafiságának aranyszálaiból koronkint any- 
uyira össze-vissza bogozódik, hogy nemzeti 
fönmaradásunk szempontjából sokkal oko
sabbnak látszik azt, ilyen pszeudo-gordiusi 
csomónak hagyva, efajta , köz-köpeny* alá 
rejteni, mintsem keresni azt a kardot, mely 
a mindent megmételyező magánérdekek ilye
tén megcsomósodását egyszer s minden
korra lehetetlenné tenné.

Igen, igen, könnyebb az ilyen radi
kális gyógymódot ajánlani, mint azt ki
próbálni — gondolják sokan. Mi pedig azt 
hiszszük, hogy nem oly szegény ez a uem- 
zet — csak olyannak látszik, — hogy ilyen 
kard féle szerepre alkalma, karakterei ne 
volnának. Voltak a múltban is, vannak a 
jelenben is a politikai élet sarától ment 
nagy alakjaink. A közel múltból elég az 
egy Baross fényes nevére hivatkoznunk. A 
jelen politika csatározásai szinte túlsókat 
tarnak már a szokatlan dolgok iránt szer
felett érdeklődő kiváncsi tömegek elé s 
mégis be kell vallanunk, hogy so k á t lá 
t u n k  u g y a n ,  de k e v e s e t  l á t u n k  
t i s z t á n  . . .  '

Hazája sorsán szeretettel csüngő ne
mesebb lélek akad egy-kettő még közöt
tünk — magyarok közt is. önzetlenség, 
önállóság, független hazafias gondolkodás 
megnyilatkozik néha-néha — az igaz, hogy 
a legtöbbször nem tényleges bivatalviselé- 
sük ideje alatt egy-egy állás és rangbeli 
hazafi szavaiban, sőt tényeiben is. De ezek 
a tények valósággal csuda dolog számba 
mennek azok mellett az önérzetes beszédek

mellett. A hazafias tények másutt is rit
kák, nem csupán nálunk, ezredéves magya
roknál. Aztán minek is produkálnánk mi 
ezredéves Magyarország büszke magyarjai, 
tényeket Î Hisz eleget tettek őseink ; té
nyekkel szerzett dicsőségüket visszhangoz
zák a Kárpátok bércei; tettekben nyilvá
nuló mesés nagyságukat irigyen csodáljál 
világ? — Elvégre csak beszélni is kell. 
Mindig tenni és mindig tenni : hova lenne, 
mivé roskadna ez a szerencsétlen ország 
ennyi hazafias cselekedet roppant terhe 
alatt? Tények, áldozatra kész hazafiak örök 
időkre szóló cselekedetei tartották meg e 
nemzetet ezer esztendő keserű megpróbál
tatásai s népeket elsöprő viharai között ; 
most, a lepergett s a következendő ezerév 
mesgyéjén, szavakkal, ékes dikciókkal, bot
rányoknak keresztelt apróbb politikai csa
tározásokkal ünnepeljük nemzetünk Gé
niuszát. Vannak még nálunk — hála a 
népeket fentartó gondviselésnek — a lázas 
ünnepi hangulatok e válságod napjaiban 
is, a kik nemcsak nagyra termettek, de 
nagyra termettségük nemes ambícióval is 
párosul, s nem hagyják cserbe ezt a bol
dogtalan nemzetet még akkor sem, ha be
szélni kell ! . .

Tenni, ha csak tenni kell, ott a par
lament : ott csak tenni szoktak. Mig 
parlamentek puszta szófec9érlésekkel lopják 
az időt, addig a mi p a r l a me n t ü n k  —  
f o l y v á s t  akc i óban van,  f o l y t o n  
do l goz i k ,  s z a k a d a t l a n u l  — t esz .
S hogy a beszédből is valamiképp egészen

„Pécsi Figyelő" tárcája.
Húsz esztendő.

(Költemények. Irt* Balog látván.>

H u n  e sz te n d ő  h osszú  idő e g y  em b er  
é le té b e n . A mi B a lo g  P is tá n k , ez  az isten  
k e g y e lm é b ő l v a ló  p oéta  p ed ig  m ár en n y i 
idő óta  íro g a tja  a sz e b b n é l sz e b b  v e r se k e t  

jól enő é r z é sse l v e ttü k  k e z ü n k b e  a z t a 
v a sk o s k ö te te t, m ely  húsz év i m u n k á ssá g  
g y ü m ö lc sé t  fo g la lja  m a g á b a n .

E lv e z e t te l  g y ö n y ö r k ö d tü n k  a szerző  
lia m is ita tla n . tő sg y ö k e r e s  m a g y a r  n y e lv e z e 
téb en , é s  m időn  a 4 6 0  o ld a lra  terjed ő , is ié  
«esen k iá llíto tt m u n k át v é g ig o lv a s tu k , e l i s 
m erésse l k e ll a d ó zn u n k  en n ek  a v id é k e n  élő  
p o é tá n k n a k , b o g y  a m ai reá lis  k o rb an  o ly  
id eá lisa n  tud érezn i és e z e k e t  az é r z e lm e k e t  
nem  afifek tá lva , Ü gyesen , te tsze tő s  form áb an  
tudja m e g r ö g z ite n i.

P e r sz e , fő v á ro si k r itik u so k  sz e m ü v e g é n  
át n é z v e , m u n k á ja  nem  m e g fe le lő  a m ai kor  
Bak, m ert m int m on d ják , járt c sa p á so n  ha
lad. E sz m e m e n e t, n y e lv e z e t  és n é p ie s sé g  
terén A ra n y  J á n o st és T o m p á t u tán ozza . 
K észü n k ről h o z z á te sz sz ü k , h ogy  sok van b en n e

a Petőfi matériájából, a mit bazafias és sze
relmi dalainál vehetünk leginkább észre.

Szegény Balog Pista, mit tehet ő róla, 
hogy még ma is, a szenzációk korszakában, 
nemesen, ideálisan tud gondolkozni, hogy 
nem ragadtatja el magát a divatoz áramla
tokkal és igy költeményei nem modernek ? 
Azok, a kik szeretik a szépet, a valódi köl
tészetet, azt hiszszük, hogy velünk együtt 
szintén élvezettel fogják olvasni Balog ver
seit, melyeknek nagy részük oly ismerős a 
pécsi közönség előtt, hisz itt születtek a Me
csek alján, az itteni sajtó hozta őket először 
nyilvánosságra, és a közönség már akkor 
kész volt ítéletével, bogy Balog István nem 
szárny próbálgató verselő, a milyen ezrével 
terem minden tavaszszal, mint nyári eső 
után a gomba, de mélyen érző, tanult és 
bevégzett tökéletességű poéta.

Bizonyára sokan ismerték a szerény 
megjelenésű fiatal embert, midőn 10—12 
esztendővel ezelőtt itt élt közöttünk. A Je 
szenszky-családnál volt nevelő, e sorok iró 
jának az elődje. Sokan megkedvelték a szó 
lid fiatalembert, és ámbár nem szívesen ment 
és nem is kereste a társaságokat, de csak
hamar kedvence lett a pécsi előkelő körök
nek. Később innét vitt magának feleséget, 
ifjúkori eszményképét, a* kihez költeményei

javarészét intézte, melyek valóban igaz gyön
gyei a költésaetnek. Most Győrben él csen
des boldogságban és mint látsaik, mi reánk 
is gondolt, mert elküldte hozaánk összes 
költeményeit.

Minket baráti érzelem fűz a poétához, 
éppen azért nem is helyezkedünk a kritiká
nak arra a fokára, mint tóvárosi kollegáink 
tették, bárha a mi helyzetünk szakasztott 
ugyanaz, mint az övék. Csakhogy mi kü
lönbséget tudunk tenni egy hatásra saámitott 
irodalmi mü és egy örökbecsű munka köat. 
Balog munkája nekünk, a kik távol élünk a 
főváros nyüzsgő zajától, nagyon tetszik, mert 
idegeink egészségesek, gondolkozásnak nem 
fáradt el annyira, bogy ne tudnék él vetni 
háborítatlanul a szépet, az eszmei szépeéget, 
a mi Balog költeményeinek minden során át- 
fonódik.

Fővárosi kollegáink és az ottan élő di
vatos verselók, megengedjük, hogy talán szí
vesen emelkednének az ideálizmus világába, 
talán örömmel rajzolnák meg azt a tisztultabb 
világot, a mit a mindennapi élet mesterkélt 
gyönyörei kösé a nemesebben érző lelkek 
biába álmodnak ; de hát as a nagy ur, as a 
sort, a helyzet emlékezteti őket, bogy las
sabban barátocskám, csak a földön vagyunk ; 
és magasröptű gondolataiknak csakhamar szár-
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ki ne Unuljuuk, dikciózásra alkalmas ûn- 
uepségekrôl — mini pl. egy-egy fôispâui 
beiktató, búcsúzó stb. — készségesen gon
doskodik a mi legfőbb belügyi kormányunk. 
Nem múlik el hét, hogy fóispáni programm- 
beszédekról ne adnának hirt a lapok, s 
viszont nagyon természetes, hogy ugyan
annyi alkalom kínálkozik igazságszeretó fô
ispâni szivek önérzetes megnyilatkozására.

»

Ctí&k a napokban olvastunk a fővá
rosi lapokban Csáky Gyula gróf szepesme-
gyei fM$pán búcsúzAftiráL A meeve
ovációban részesítette. A mi azonban még 
nem mond semmit, mert meg vagyunk róla 
győződve, hogy az uj főispán legalább is 
hasonló ovációkban fog részesülni. Az már 
azonban a mai politikai légkörben nevel
kedettek legtöbbjére nézve meglepő volt, 
hogy a volt főispán — nyilatkozott. Nyi
latkozata pedig abban csúcsosodott ki, hogy 
azért kellett állásától megválnia, mert min
denha egy érdeket ismert csak : megyéje 
javán munkálkodni, s ezen munkássága 
közben arra a meggyőződésre jutott, hogy 
a saját feje csak saját feje. s hogy Ô sem
miképp sem teheti, hogy a gondjaira bízott 
megyében ne a saját becses fejét használja 
arra a főispánoknak is szükséges és gon
dolkodásnak nevezett szellemi funkcióra. 
A szepesmegyei főispánnak ez a meggyő
ződése azonban csakis helyi erdekü (parti- 
kuláris-e vagy vicinális? nem tudjuk) meg
győződés volt. S ebben rejlett annak meg- 
reparálhatatlansága. Főispáuoknak első 
sorban országos meggyőződéssel kell hir- 
niok, s csak annyiban lehet másfajta m e g 
győződésük is, a mennyiben ellentét a 
kettő között, és pedig az előbbi hátrányára, 
fen nem forog.

így tehát a szepesmegyei főispán sa
ját külön helyi érdekű meggyőződésének 
esett áldozatul. A belügyi kormány nem 
ejt el senkit, saját meggyőződései ejtenek 
el mindenkit. Az az „impraktikus ideáliz
mus' . melynek a szepesmegyei főispán 
maga nevezi el az ő saját független meg
győződését, az tette reá nézve lehetetlenné 
a foispám disz és méltóság tovább viselé
sét. Afféle helyi érdekű nézetekkel bírni,

hogy .veszedelmes róssz szokássá vált — 
mint ő mondá — ma már Magyarországon 
az a fölfogás, hogy tisztviselőnek köteles
sége mindenkor az uralkodó pártot támo
gatni. — Tisztviselő, azért, hogy szolgá
latáért fizetést húz, még nem alacsonyit- 
ható le a szolgaság színvonaléra* stb. — 
szintén nem egyéb, mint veszedelmes rossz 
szokás.

Csáky gróf őszinte lélekre valló s elég 
bátorságról tanúskodó nyilatkozata meg
győzhet mindenkit arról, hocr Magyaror- 
szágon még mindig tenni is lehet, meg 
beszélni is. A tények azonban annak a 
bibliai elvnek az értelmében , hogy .ne 
tudja a bal kezed, a mit tesz a jobb ke
zed*. — nyilván közérdekből — még 
mindig inkább rejtve maradnak ; inig a 
tiszta bor mellett minden szépért, jóért 
lelkesülő magyaroknak tartott önérzetes és 
kevésbbé önérzetes — ilyen ugyan aligha 
van -  beszédek rendszerint nyomdafesték

s mig itt is, ott is megalá kerülnek,
hányva-vetve s százszor visszhangozva be
járják széles e hazát, bízvást hazafias té
nyeknek tekinthetők.

Ilyen hazafias tényekből készülnek 
úgy lehet — 
kövei. . .

a második millénium alap-

H í r e k .
Pác#, 1896 marcián lió 27.

A  kapukalci
— Oda prózában. --

L é g y  ü d v ö z ö lv e  te  m e g v e tó je  a zárórá  
n a k , te e l le n s é g e  a k a p u so k n a k , lé g y  UdvÖz 
te m e g ta k a r ító ja  a n n y i m eg  a n n y i t iz f illé r e -  
a ek n ek , te  m e g n y u g ta tó ja  az e m b e r isé g n e k ,  
m ik or a toron yóra  a t iz e t  e lü tö tte .

Á ld a la k  té g e d , te  a lu m ín iu m b ó l k é sz ü lt  
fe g y v e r , m ely  m e g k e z d e d  sz o lg á la to d , m ik o r  
a fá ra d t nap  lem en t, ó h  m ily  k é je s  érzés, 
m ily  k e lle m e s  tu d at fog  e l, ha té g e d  z s e b e m 
ben b ír h a tla k .

M ik or a toron yóra  a t iz e t  üti és az  éj
j e l i  ór a k a p u k u lc sn é lk ü lie k e t  h a za  h ív ja , óh
a k k o r  v e le d  eg y U tt n e v e te k  azon  sz e r e u c sé t
le n e k  fe le tt , k ik n e k  n em  ju to tt o sz tá ly r é sz ü l
a sz e r e n c se , h o g y  té g e d  sa i v ö k  re sz o r íth a s
sa n a k .

M ár a te r m é sz e t  is o ly  k ü lö n ö s a la k k a l  
á ld o tt m e g , h o g y  m in d e n k i rögtön  fe lism er  
tá rsa id  k ö t t .  M ily  erős, m ily  v a sk o s  v a g y  a 
k ic s in y  ir o d a -, s z e k r é n y -  v a g y  k a s s z a k u lc s o y -  
hoz é p e s t . U g y a n  n em  m e g v e te n d ő  a s  é lés  
k am ra , só t a  k a s sz a k u lc s  sem  (h a  v a n  va lam i 
b e n n e ), d e  h o z z á d  h a so n lítv a , s e m m iv é  tőr 
p ü ln e k  ö ssz e .

A  k a p u k u lc s  a z  a g g le g é n y  v e le já ró ja , 
vaj az é le t  k e n y e r é n . A b b a n  a  p illa n a tb a n , 
m e ly b e n  e lő sz ö r  z s e b e d b e  re jted  a k a p u k u l
cso t, a b b a n  az é d e s  p illa n a tb a n  le t té l te  n agy  
k o rú v á , le tté l fér fiv á .

H a so n ló  e  k u lc s  a k ö lté sz e th e z , csak 
éjfé l o N a p p a l ,  túrkor a aap  süc, m e ly 
n ek  m e le g é n é l a  k á p o sz ta , m e g  a sző lő  érik , 
a k k o r  n y u g o d ta n  fü g g  a fa lon  é s  á lm od ozik  
az éj k ö lté sz e té r ő l, a U orcsm aéletrő l, k a la n 
d ok ró l é s  tö ltö tt p a la ck o k ró l. D e  m ikor a 
fö ld  fe le  h a lo tt le sz  és a v a r á z s la t  H ek a te  
b o rza sz tó  .s z o lg á la tá t  m e g k e z d i, a k k o r  sz o l
g á la tb a  á llsz  te  Ö röm m el v á g la k  ekkor  
z se b r e  é s  k a r ö ltv e  v e le d  m e g y e k  b e le  az éj 
sö té té b e .

Ig e n  ! a k n ’ tik u lc s  le g h ü b b  b arátja  az 
a g g le g é n y n e k , h e ly r e á llít ja  a z se b b e n  a mér 
le g e t  az  e lv e s z te t t  ó r á k k a l sz e m b e n , ez a 
sú ly  e g y e n lítő , m e ly  fen n ta r tja  az  in g a ta g  id ő 
b en  . . .  az o sz tja  m eg  v e le  öröm ei bai atát, 
sót „ k a tz e n ja m m e r ja t"  is.

i tu d o k , ha  la tom , h o g y  em b ertá r
sa m n a k  n in c s  k a p u k u lc sa . K é je s  é r z é sse l gon  
d olok  arra a d e r m e sz tő  h id e g  é jre , m ikor 
h a za jö ttem  a m ú ltk o r ib a n . M ár m essz irő l h a l
lom , a m in t sz o m sz é d o m , a g a z d a g  haztul& jdo  
nos c s e n g e t  és  c s e n g e t , m ig  k a p u sa  a m eleg  
szo b á b a n  M o rfeu sz , v a g y  ta lá n  m ás va lak i 
k a rja ib a n  r m g a tó d z ik . F á z ik ,  r e m e g , dühében  
ord ít . . . e k k o r  é r e z te m  c s a k , m ily  b o ld o g 
sá g o t id é z e s s  te  e lő  d ra g a  k a p u k u lc so m . Or* 
ven d  ve n y ito m  fel k a p u m a t , a csik o rg á s  
é n e k k é n t  h a n g z ik , m ia la tt szo m széd o m  kan  
c sa l s z e m e iv e l  ir ig y e n  te k in t ream .

Ó h  m e n n y it  m e sé lh e tn é k  ü d v ö z ítő  vol 
tód ról, e g y k o r  e g y  égés*, c sa lá d o t  m entettem  
m eg  az e lo lv a d á s tó l , m ik or zu h o g ó  esőben  
sz o m sz é d o m n a k  fe in y ita m  a k a p u t és  a kapu  
k in y iitá v a l m e g n y ílo tt  a le á n y  s /.iv e  is . . . 
d erű re  b orú , a le á n y  érze lm e it en  is v isz o 
n oztam  . . .  é s  a zó ta  k a p u k u lcso tn  a fogason  
tü g g  e lm é lk e d v e  a régi jobb n a p o k ró l. ka^au* 
d ó k ró l, k e lie m e s  e m lé k e k r ő l ,  t u d v a ,  hogy  
m ostan tó l fo g v a  ott tü g g v e  m ar m eg  is rozs- 
d á so d h a tik .

Stella

N a p ir e n d  1 8 9 6 . a á r o l a i  2 8 -4 »

n y á l szeg i : „a mi k ö zö n ség ü n k  u em  fog té
g ed  m e g é r te n i.w l ! g y  b izo n y , m ert a m ai o l- 
Vi.aó k ö zö n ség n ek  uem  k e ll a raennyorr-zag 
csenden  d erü ie , b é k é s  r a g y o g á sa  m e ly  izg a  
lom  h e ly e tt  m e g n y u g ta t : h a n em  k e d  a p o 
kol b o rza lm a iv a l, v é tk e iv e l , k á r h o z a ta iv a l, 
h ogy  id e g e it  fö lrá zza .

E g y  szóva l szen zá c ió  k e ll  m ost m in d en  
téren , le g k iv a ltk é p p e n  a te le n y o m ta to tt  p a p i
roson. H a  aztán  a k a d  e lv é tv e  o ly a n  iró, m int 
a mi B a lo g  P istá n k , a ki m eg ra jzo lja  a c sa -a  « a   ̂ 0 a « • ^  If
ladi é le t  bajos, c se n d e s  k é p é t, az é le t  nor 
m alis, n y u g a lm a s k ö rü lm én y e it , e s e t le g  h a zá 
ról, h aza tiságró l m er b e sz é ln i, arra azt m on d ja  
a b e te g e s  id eg ze tű  k ö z ö n sé g , m e ly n e k  gon  
d o lk o zá sá t m ég  b e te g e se b b  ú jsá g o k  v e z e t ik ,  
h o g y  szá zszo r  e lc sé p e lt , m in d en n a p i d o lg o k a t  
hoz elő  ; a k r itik u sok  p e d ig  —  a k ik  sz in tén  
a z  id e g e s  áram lat h ata lm a a la tt á lla n a k  —
a zt m ondják  m u n k ájára , h o g y  tap oso tt utón  
halad.

H isz  ne m enjünk  n a g y o n  m e ssz e , nap  
ró l-n ap ra  tap aszta lh atju k  id eh a za , h o g y  a zok  
a m u n k á k , m ely ek b en  a h á z a ssá g tö r é s  j e le 
n ete i v a n n a k  m eg festv e  ta r k á b b n á l-ta r k á b b ,  
izg a tó  b b oá i izgatób b  v á lto za to k b a n , r e n d k ív ü l  
k a p ó sa k , több  k iadást érn ek  és az i ly e n e k r e  
szo k ta  m ondani a csa lh a ta tlan  k r it ik a , h o g y

„n em  sza b a d  e g y e t le n  in te ll ig e n s  o lv a só  asz  
tá lá r ó l sem  h iá n y o z n io k *

K észü n k rő l B a lo g  Is tv á n  k ö lte m é n y e it  
a lk a lm a so k n a k  tartjuk  arra , h o g y  t isz tu lta b b  
íz lé s t , n em es g o n d o lk o z á st , d e r ű se b b  é g b o lto t  
v ig y e n e k  be a z o k b a  a k ö rö k b e , a hol e d d ig e lé
c sa k  m in d en b en  a m od ern  já r ta , a k k o r  e l f o g
ja k  ism ern i, ha m e g sz e r z ik  ezt a k ö n y v e t ,  
h o g y  n in cs  a b b a n  e g y e t le n  k iv e tn i v a ló  
p o ém a  sem  és B a lo g  M ú zsá ja  ú g y  hat az  
o lv a só  k e d é ly é r e , m in th a  a ra n y o zo tt fe lh ő k  
fod ros k ö zep éb ő l szá llo tt  v o in a  ie erre  * ma 
g y á r  fö ld re é s  íg y  m a g á t m a g y a r n a k  v a llja  
m in d en  izéb en , m in d en  p o rc ik a já b a n , h isz  
h o m lok áu  ég  a jó leső  is ten i m oso ly , m ely  
a költőt le lk e s íte tte , m e ly  fe lü le m e lte  a m in  
d en n a p i prózai é le t  fö lé .

Mi csa k  g r a tu lá lh a tu n k  a m i B a lo g  
P ia tá n k n á k  m ű v é h e z , k ív á n u n k  nagy e lte r 
je d é s t  és  h ogy  m ég  so k a t, sok at írjon n e k ü n k ,  
a m i k ö z ö n sé g ü n k n e k , h ogy  ha m ajd  aztán  
e z e k  a  k éső b b i v e r se k  ism ét ö s s z e g y ű ln e k  
—  « N e g y v e n  esz ten d ő "  c im e  Alatt b o c sá ssa  
ő k e t ism ét u tjok ra  ; leh e t, h o g y  a d d ig  a k ö 
zö n ség  íz lé se  is g y ö k e r e s e n  m e g v á lto z ik .

B . S.

Naptar. s z ó  u h u t  raárc 28.  — Ka iu k*ta:
iSixtu*. — Pint. ; Gedeon. — Gnrög-kel : (nr«rc. 
• 6.f 8 /  binuAZ. — Zsidó : S. Zav.  -  Nap nél  5 or» 
4.3 porckor — nyugszik ♦> óra 27 perekor. — Il > d 
kél 6 óra .*,9 p e t e k o r  ; n y u s z i k  11 ó r a  34 psrc- 
kor d é le lő t t .

•döjáráa : h óméraéklet 12 tok (Jel* 1 égny -
n ak 746 Kilát**: a központi meteorologist intézet jei. 
> es** s le n u t  enyhe idő én eső tárható .

Színház : Kap ősi Józ*a és >z Nagy Imre 
l>ue-niellépteül : „Báuyame-tei" ,  operett.

— lA  székesegyházi énekkar 
nagy héti profgrammja.) Virágvasár
nap: A b a r k a sz e n te lé s  é n e a e i : chorahter. 
„In  m on te O liv e ti"  R espon-t. é s  a körm eueti 
é n e k e k  : „C um  angelis** és  „ I n g r e d ie u te - 4 
► zóll. v e g y e s k a r  H a lle r  tó i. M ise choraliter. 
—  P a ss ió  4  szó ll. v k a r  S o r iu u o  tói. —  Offer* 
tó r iu m : „ Im p r o p e n u m "  4  szó ll. v k . Orl. 
L a sso  tói. Szerdán d. u. 4 ó r a k o r :  A 9 
R esp o n so r iu m  4  sz  vk  M itterer . „C hristus  
fa c tu s  est*  4  sz. v k . F r . A n er io . „ M iserere - 
4  é s  5  sz. v á lta k o z ó  v k a r  P a le s tr in a . Nagy- 
c s ü t ö r t ö k ö n :  M is e :  ch o ra liter . —  „ G lo n s*  
P a le s tr in a  P a p a e  M a rce lli m isé jéb ő l B szóll. 
O ffert. D e x te r a  D o m in i 4 hz. * M itterer. A s*. 
á ld o zá sk o r  * „ L a u d a  S ión"  4  sz A k ö rm en et
h ez  : „ P a n g e  lin g u a "  4  sz. H a lle r -tú l. „Mar, 
datum " 4  sz . M etten le iter . D é lu tá n  a 9
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miséjéből 4 ss 
és -Magnificat" 4

— Este 
▼k. —ss

Retpons. 4 ss. Haller. „Christus factns est" 
4 #z. Mitterer. „Miserere" 4 és 5 sa. vk.
Anerio. Nagypénteken: Mise: choraliter. _
Passió 4 ss. Soriano. Improperiák 8 ss. Yk. 
Palestrina. A körmenethes : „Vexilla régis" 
6 ss. Mettenleiter. A ss. sirhos menet: „Jesu 
dulcis" 4 ss. Haller. Délután : a 9 Reap. 4 
ss. Haller. „Christus factus est" Mitterer. — 
„Miserere" 4 és 5 ss. vált. vk. Palestrina. 
Nagyszombaton: Mise: cboral. „Glória" 
Haller „O quam suavis"
Ps. „Laudate Dominum* 
es. falsobordone Caes. de Zachariis. 
a föltámadásnál : „Exsurge" 4 
„Regín* coeít* 4 ss. a M íft 'r  tófT — Tantum 
ergo" és „Genitori11 4 sz. L. Vittoria. Hus- 
vét vasárnap: Mise: Palestrina Papae Mar- 
celli 6 ss. Offert. : „Terra tremuit* 4 ss. 
Haller. Délután : Vesperas 4 sz. falsobord. 
Husvét hétfőn : Mise : Haller : „0  quam 
suaYis" 4 sz. Offert. : „Angelus Domini" 6 
sz. Palestrina. Délután : Vesperas, mint az 
előző napon.

— ( B a r  a n  j a m  e g y e  m á a o d to n -
f e l t ig y e lő je  ) Sok huzavona után Yégre
döntöttek a közoktatási minisztériumban me
gyénk másodtanfelttgyelői állása betöltése ér
demében. Tudvalevő dolog, hogy az őszssel 
E m b e r  János unghmegyei másodtanfel
ügyelő helyeztetett hason minőségben Pécsre 
s innét pedig L a u b h e i m e r  Róbert ki- 
mozdittatott Tolnamegyébe. És Laubheimert 
mozgósítani asért kellett, mert Tolnába as 
ottani főtanfelfigyelő mellé egy régebbi öss- 
ssekülönbösés folytán hely esni Embert nem 
lehetett. E közben Laubheimerért megyénk 
közigazgatási bizottsága is lépéseket te tt, 
hogy mint köskedveltségfi tanfelügyelő, kit 
családi kötelékei is Pécshez vonsanak, ha
gyassák meg. A kormány időkösben Embert 
berendelte ssolgálattételre a központba s igy 
Laubheimer Szegzárdról teljes jó remény- 
■éggel számított visszahelyezésére. Ma azon 
ban hirtelen és váratlanul E m b e r  megje
lent a kir. főtanfelügyelőnél a miniszter vég
leges intézkedésével, melylyel egyidejűleg 
Salamon József főtanfelügyeiő is értesittetett.

áldozatnak tekinthető Laubheimerígy az 
marad továbbra is EmberSzegzárdon
másodtanfelügyelői állásának betöltésére je
lentkezvén, kijelenté, hogy most szabadié- 
goitatását fogja kérni az átköltözés és egyéb 
ügyei rendezésére s hivatalát csak május 
elején fogja elfoglalni.

— (A ham is tanok.) A rendőrség 
most egy hamis tanúskodásért elitéit cigány
asszonyt és egy legényt keres, kik ellen a 
szegzárdi kir. törvényszék bocsájtotta ki a 
körözést. Özvegy N a g y  Istvánná Horecki 
Anna, a ki bölcskei születésű és a fia N a g y 
József, a ki cecei illetőségű, hamisan esküd
tek meg egy ellenök lefolytatott perben, hogy 
a fizetéstől megmeneküljenek. Később a ha
mis tanuzás rájuk derülvén, a törvényszék 
vád alá fogta őket s jogérvényesen el is 
itéJte hamis tanuzás miatt. Az anya és fia 
azonban a büntetés elől megszöktek s Nagy- 
kajdacsról, legutóbbi tartóskodási helyükről, 
ismeretlen vidékre költöztek el. Most a rend
őrség keresi őket, hogy ha késre kerülnek, 
átadja büntetésük kiállása végett a kir

konyha tűz van. A tűzoltóság azonnal kivo
nult a helyszínére, azonban a tűsnél már 
nem sok dolga akadt, mert azt a hásbeliek 
arra jóformán ellocsolták. A konyha-tűs ak 
kép támadt, bogy a konyhában levő tűzhely

fal deszkákkal volt bevonva s amegett a
szabálytalan épitkezés 
tűzhelyen égő tűs melegétől a száraz desz 
káaat meggyuladt s mihamar lángba borult. 
Szerencsére azonban nagyobb veszedelem a 
tűsből nem keletkezett mint az, hogy a

nagy ijed UégJUi** odákbtmálitott 
minden ételt s igy az ebéd kárbaveszett. A 
rendőrség elrendelte a konyha szabály tálán 
építkezésének azonnal leendő megváltoztM- 
tását.

— (Embervérre ssemjazik.) Egy 
fiatal ember tett ma jelentést a rendőrségnél, 
hogy a felsőmalom-utcában 
kint elvezet az

lábaik alatt pedig a föld mozog ; képzelhetni 
rémületüket, amidőn tapaastahák, hogy ezt 
a földrengés okozta. Ugyanis 3 másodperéig 
tartó földrengés volt, mely után ismét visa- 
saatért úgy a tárgyak, mint a nép nyugalma; 
mivel a földrengés nem ismétlődött, habár a

— merre napon- 
valami V a t i c sútja

Ráfael nevű, ott lakó munkásember már 
többször rátámadt és fenyegette, hogy leüti ; 
a vérét veszi, ha alkalma nyílik. A fiztál 
ember nem is ismeri közelebbről az ember
vérre szomjazó munűást és feljelentette élet- 
veszélyes fenyegetés miatt, arra kérvén a 
rendőrkapitányt, hogy citáltassa be az em
bervérre szomjas embert és vegye el a ked
vét az életveszélyes fenyegetésektől.

— (G a z d a s á g i  tu d ó a i tó k .)  Komp-
ner Ernő simontornyai és ó v  á r  y Ferenc 
gyönki lakosokat a földmivelési miniszter 
Tolnavármegye simontornyai járásra nézve 
az á l l a n d ó  gazdasági tudósitói tiszttel 
megbízta.

— ( I s k o la i  in v á z ió .)  Régi dolog
az már. hogy saerb ajkú hazánkfiai osak 
nehezen akarnak civilisálódni. A rácvér, a 
mely bennük lakozik, nagyon sokszor meg 
nyilatkozik, s néha oly brutális cselekedetre 
ösztönözi őket, hogy az ember csakugyan

s

megbotránkosik az emberi méltóság elfaju
lásán. Ily cselekedetet művelt nem rég Lip- 
lódon ^Baranya m.) B a l á z s  Vászó, rác 
lakos, a ki egy napon a saerb tanítót híva 
talos helyiségében durván megtámadta. A ‘ 
tanitó ugyanis Balázs fiát egy alkalommal 
bezárással büntette, a mi fölött az olyany- 
nyira föl dühösödön, hogy a tanítót a leg
durvább és leggyalázóbb szavakkal illette 
-  az iskolás gyermekek előtt, s még tett- 
leg is bántalmazza, ha éppen akkor valami 
Milincícs iskolaszéki tag nincs jelen. A U 
nitó a brutális insultálót nyomban feljelen
tette a mohácsi főszolgabírónak, s hisssaük, 
hogy a megérdemlett büntetés és a tanitó 
hivatalbeli reputációjának megvédése nem fog 
elmaradni. Balázs, a mint értesültünk, kü
lönben sem valami makula nélkül való egyén, 
a mennyiben már többrendbéli rablást s 
testi sértést követett el, ső
a csendőrökkel szemben
pontot foglalt el. Hogy 
durvulásának mi lehet az oka, azt nem akar
juk bővebben fejtegetni, hanem csak óhaj
tanáénak tartjuk a tényekkel szemben, 
hogy az ilyeoeket elkövetők a hatóságok

folytán a takarék | lakósság remegve várakozott rá.

(O rs s á g o s  T ö r t ó n e i m l  E r s k l y s  -
) cí

men a magyar önvédelmi harcra vonatkoaó 
emléktárgyak összegyűjtésére pz oqpghy*
legelőször alakult egy testület. Ennek gas-• _ ~ ~

dig  gyűjteményét Kolozsvár városa védnök
sége alá vette s a város tulajdonát képező 
Mátyás király születési házában helyezi el, 
hogy a kegyelet tárgyai a nemzet fiai ré
szére mindig hozzáférhető legyenek. A museum 
egylet alapszabályait is megerősítette a bel
ügyminiszter. A museum örökös tagja 1000 
frtot, az alapítók 100 frtot, a rendes tagok 
évente 1 frtot fizetnek. E múzeumba küld
hető minden tárgy, a mi a magyar szabadság
harcra vonatkozik. A muzeum egylet hiva
talos lapja az „1848 — 49. Történelmi Lapok." 
Megjelenik Kolozsvárt. Előfizetési ára egy 
évre 4 forint V. évfolyam. A lap id. Ssiny- 
nyei József szerint „Pantheona" lesz az 
1848. 49-beli honvédeknek. Közli a szabadság
harcbeli honvédek történelmi visszaemléke
zéseit. arcképeit, életrajzait.

— ( M e g is ö k ö t tv e r e k e d ő .)  B r a n -
k o v i t s János, kőfaragósegéd, Görcbn, Isztri
ában született. Vándorlásai közben Siklósra 
ért és ott talált alkalmazást ; azonban a sik
lósiak vendégszeretetét azzal hálálta meg, 
hogy egy korcsmái verekedést inszcenált s 
ott egy legényt jól helybenhagyott. Súlyoz 
testi sénés vétségéért aztán a pécsi kir, 
törvényszék elé került az Ügye s most jog- 
érvényesen el lett ítélve a verekedésért. 
Azonban nem várta meg Siklóson, hogy be- 
kaszlizzák, hanem megszökött a büntetés elől 
A rendőrség most keresi.

— ( R e k a b l l i t á l l o l g á a y . )  P é t e r  
István, pécsi születésű kóbor oigánynak valami 
lopás büntette miatt baja akadt a törvéoy- 
azékkel. Szegény Péter István bár a dolog
ban teljesen ártatlan volt, azért mégis aaaak 
rendje és módja szerint lefolytatták ellene a 
bünfenyitő vizsgálatot, melynek során Péter 
István börtönbe került, később azonban 
szabadon bocsájtották, mert a bünfenyitő el
járás be lett ellene végérvényesen szüntetve. 
S most felhívást tesz közzé a pécsi kir. 
törvényszék, melyben felszólítja Péter Ist
vánt — a ki valahol ismeretien vidékeken 
kóborol — hogy miután a bünfenyitő eljárás 
ellenében be lett szüntetve, jelentkezzék a 
törvényszéki foghásfeiügyelőnél, kitől 1 firt 
86 krnyi összeget, mint jogos tulajdonát 
vissza fogja kapni. Péter István azonban ba
josan fog a pénze felvételéért jelentkezni, 
mert nem igen szokott újságot olvasni, a 
miből a felhívásról tudomást venne.

v á d l o t t  I n g ó ié g o l

sőt egy alkalommal 
is fenyegető állás

rácaink erkölcsi el

Ügyészségnek.
— (Konyha-tűn.)

ónkor jelentették a tüzőrségnél, hogy az 
irgzlmasok-utcájában 8. szám alatti házban

részéről valamennyien ész retéri ttessenek.
— ( F ö ld re n g é s * )  Szigetváron e hó

Ma délelőtt 10 I 26 án délután 3 óra 10 perckor a lakosok
lettel tapasztalták, hogy a ssobá- 
tárgyak helyükről elmozdulnak,

(B g y  v á d l o t t  l a g M g a L )
H o f f m a n n  Marí mohácsi leiányzó holmi 
lopási ügyből kifolyólag a bíróság elé került 
s a nála megtartott házkutatás alkalmával 
többféle ingóságok foglaltattak le. Ügjr« 
később befejeztetvén, Hoffmann Mari Mo
hácsról ismeretlen helye költözött s igy nem
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▼olt o e k i m ég  e d d ig  á ta d h a tó  az a 2  drb  
k a n á l, 1 k é s , 1 lep ed ő  és 1 tö rü lk ö ző , a m it 
tő le  le fo g la lta k . M ost a pécai k ir . tö r v é n y 
szé k  fe lh ív ja , h o g y  j e le n tk e z te k  az  in g ó sá 
g a ié r t  sá r o s  h a tár id őn  b e iü l, m ert e lle n k e z ő  
e se tb e n  a z o k k a l a  tö r v én y  r e n d e lk e z é s e ih e z  
k é p e s t  b á n n a k  e l.

—  (Körözött tikkasztó.) M ú l -.
1 e r J a k a b , v in k o v c e i  s z ü le té sű , n őtlen  sz a b ó -  
se g é d  T o ln á n  v o lt  le g u tó b b  a lk a lm a zá sb a n  a 
ott g a zd á já tó l tö b b fé le  ru h an em ű t •  a r á b í
zo tt p én zt is  e ls ik k a sz to tta . A  sz e g z á r d i k ir .■* %'••> • i * ' *  • * i 1j '-a v * a» \ * *
tö r v é n y sz é k  v á d  a lá  fo g ta  a s ik k a sz tó  szabó- 
le g é n y t  é s  jo g é r v é n y e s e n  e l is Ítélte. M ü ller  
id ő k ö zb en  fe lm en t B u d a p estre  s m ost, h o g y  
b ü n te té sé t  le  k e lle n e  ü ln ie , nem  ta lá ljá k  s e 
hol. A  b ü n te té s  e lő l m e g sz ö k ö tt  a s ik k a sz tó  
sz a b ó le g é n y , a k it m ost k öröztet o r sz á g o sa n  

a tö r v é n y sz é k .
— (Adózók figyelmébe.) A  v á ro s i  

ta n á c s  leg u tó b b i ü lé séb en  e lr e n d e lte , h ogy  a
IV . oszt. k erese ti adó  és az erre v o n a tk o z ó  
á lta lá n o s jö v ed e lm i p ó ta d ó ls js tro m o k . v a la 
m in t a p é n z ü g y ig a z g a tó sá g  á lta l ö sszeá llíto tt  

h á zb éra d ó , ú g y  az I é s  II . o szt. k e r e se ti  
ad ó la jstrom ok  a v árosi p én z tá r i h iv a ta lb a n
f. hó 2 8 -á tó l á p r ilis  hó 5 - ig  k ö z sz e m lé r e  k i
té te tn e k  s az u tó b b ia k  e llen  e s e t le g e s  f e l 
szó la lá so k  e 8  napon  b e lü l, az u tó b b ia k  

e llen  fe^ eb b ezések  á p r ilis  19  ig a d h a tó k  b e.
— (K it h irtelen  halál.) ó d o r

J á n o s, k a p o sv á r i ille tő sé g ű  n a p szá m o s, a k it  
a b u d a p esti R ó k u s-k ó rh á zb ó l f. hó 2 1 -é n  

b o csá jto tta k  e l, h a za fe lé  g y a lo g o lv á n , a P é c s 
ről P é c sv á r a d r a  v e z e tő  m e g y e i u tón , K is- 

H ird  k ö z sé g  k ö z e lé b e n  h ir te len  ö s sz e r o g y o tt  
é s  m eg h a lt. H u llá já t az arra já ró k  ta lá ltá k  
m eg  és  a c se n d ő r sé g  k ö z b e jö tté v e l a v a sa s i 
h u lla h á zb a  sz á llíto ttá k , hol dr. T r i  x  1 e r 

já rá so rv o s m e g v iz sg á lta  s a  h a lá l ok áu l s z ív -  

szé lh ü d ést k o n sta tá lt . A  h ir te len  h a lá lla l k i 
m últ em b ert m a te m e tté k  el. B ö k  Mi
h J y  n a p szá m o s h a r m a d fé lé v e s  f iú g y e r m e k e  

teg n a p  e ste  h ir te len  m eg h a lt. A  g y e r m e k  

h u llá já t m a b o n co ltá k  fel a b u dai v á ro si t e 
m ető  b a lo tta sh á zá b a n  s v e le sz ü le te tt  g y e n g e  

sé g e t  á lla p íto tta k  m eg  h irte len  h a lá la  o k á u l. 
A  g y e r m e k  k ü lö n b en  fo ly to n o sa n  b e te g e s 
k ed e tt , szü le i a zo n b a n  nem  g o n d o lta k  v e le  

s m ost e g y sz e r r e  á g y n a k  ese tt és  a h a lá l 
e g é sz  v á ra tla n u l ra g a d ta  e l .

— (A kaporvár-fonyódi Tát
it ton) e g y r e  fo ly ik  a m u n k a  s k ö z e le b b  

F o n y ó d o n  a z  é p ítk e z é s  sza k em b ere i ta n á c s 
k o z ta k  a  m ár v é g z e tt  m u n k a  és  te en d ő k  

fe le tt. A  m int b e n n ü n k e t tu d ó s íta n a k , a v a sú t  
m e g n y itá sa  n em  m áju s hó e le jén , —  m in t  

te r v e z v e  vo lt —  h a n em  ju n iu s  hó 1 5 -é n  le sz  

m e g n y itv a  ; a m i b izo n y  k éső n  van  ; m áju s  
hó e le je  és  ju n iu s  hó k ö zep e  n a g y  k ü lö n b s é g .

A kölcsönös biztosítás kadarét. M i
m in d en t nem  h ord an ak  m a n a p sá g  ö s sz e  a  
k ö lcsö n ö s b iz to s ítá s  ü d v ö s  é s  o lcsó  v o ltá ró l ! 
K ö te te k r e  m en n e  e z , ha k ö n y v e k b e  g y ü j te t -  
n é k , ső t m é g  e z e k b e  sem  férn e  b e le  m in d en  
d ic sé r e t . S  m íg  a  k ö lc sö n ö ssé g i fo rm a  d ic ső  
s é g é t  z e n g i, n em  m u la sz tjá k  e l rá ro n ta n i a  
r é sz v é n y tá r sa sá g o k r a  sem , m e ly e k  t e r m é s z e 
te sen , b iz to síto ttja ik  v éres  v e r e jté k é n  h íz n a k  
n a g y ra . É s  en n ek  d a cá ra , o ly a n  k e s e r v e s  
ta p a sz ta la to k a t, m int a k ö lcsö n ö s b iz to s ító k  
n á l, a  r é szv én y tá rsa sá g o k n á l soha sem  te tte k

a fe le k . L e g ú ja b b  a d a lék  erre n ézv e  h bér  
liu i , ,G erm a n ia "  kölcsönök jé g b iz io s itó  tár«a  
sá g  e se te . E  tá rsa sá g  m ár a m últ é v i a u g u s z 
tu sb a n  3 0 0 ° /o d iju tán fizetést k ö v e te lt  be fe le itő l 
s m iu tán  e z z e l sem  tu d ta  sz ü k sé g le te it  fe d e z n i, 
m ost ú ja b b  500*/#  u tá n fizetést ró ki u g y a n  
a zo k ra  a szeren csé tlen  fe lek re , v a g y is  a 
tá r sa sá g  b iz to síto ttja i n y o lc szá z  szá z a lék  d íj 
u tá n fiz e té s t  tartozn ak  e sz k ö z ö .u i e g y e t le n  
é v b e n . T e r m é sz e te s , hogy  a le g s z e g é n y e b b ,  
ie g tu d a tla n a b b  o sz tá ly  k öréb en  hód it le g in k á b b  
a k ö lc sö n ö ssé g i form a, m ert a k ép te len  íg é 
r e te k n e k , a m e ly e k k e l az e z e k e t  p ro p o g á ló k  
e lő á lla n a k , a  n a iv  le lk ek  a d n a k  leg h a m a ra b b
biteiVasig * műveltebb; újságolvasó
tu d ja , h ogy  a „ k ö lcsö n ö k *  ök  m ég  ott is , 
hol töb b  sza k ér te lem m el é s  töb b  p é n z z e l  
d o lg o z n a k , e g y r e  m asra a te le k e t  sú jtó  k a ta s z 
tró fák ró l le sz n e k  h írh ed tek k é . íg y  nem  r é g i
b en  az „ A u sz tr ia "  osztrák  kölcsönös nzörnyü  
b o trá n y a iv a l v o lta k  te le  a la p o k , m ost a 
„ G e r m á n ia "  n ém et k ö lc sö n ö s  o k o z  m e g 
d ö b b e n é st a z z a l, hogy  fe le itő l 8 0 0 " /p os u tán  
fiz e té st  hajt b e , v a g y is  tő lü k  e g y  é v b en  nem  
k e v e s e b b , m int n yo lcszoros é v i d ija t sz e d . 
Mi nt a „ N e is s e r  Z e itu n g "  írja , a n e iss i k e  
rü let e g y e t le n  fa lu jáb an  9 3  s z e g é n y  p araszt-  
em b er  az é v i díjon felü l töb b , m int 3 0 0  
m árk ára  ru gó  ö ssz e g e t vo lt k é n y te le n  a k ö l 
csö n ö s  b iz to s ító  p én ztáráb a  e g y  e sz te n d ő  a la tt  
b e fize tn i.

V idéki hátralékosainkat tisztelettel kér
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

Művészet, irodalom.
Q Kalmár Piroska búcsaja. K a lm á r

P iro a k a , a  k e d v e lt  m ü v é ssn ó , P é c s  város  
é l i t e - jé n e k  k e d v e n c e , a z  ú g y n e v e z e t t  jó  tá r 
sa sá g n a k  e g y ik  c s il la g a , b ú csú zo tt. É s  v a ló 
b an  b u csu fö llé p te  a város m ü é lv e z ő  k ö z ö n 
s é g é n e k  im p o zá n s tü n te té s é v é  m a g a so d o tt. A 
k ö z ö n sé g  szá m a rá n y a  n a g y  ; m in ő ség e  m e g  
n a g y o b b  v a la . V a ló sá g o s  th éâ tre  p a rée . M ár  
lá ttu n k  n a g y o b b  k ö z ö n sé g e t  a sz ín h á z b a n , 
d e sz e b b e t , e lő k e lő b b e t  m ég  n em . T isz te lő i  
m a g a s  íz lé s se l e lk é sz íte tt , á r v á c s k á v a l b e ü l
te te tt  v ir á g v á n k o ssa l le p té k  m e g , m e ly e t  
ró zsá k  és  sz e g fű k  á r n y a lta k  be. A  v á n k o s  
k ö z e p é b e  n a gyon  e le g á n s  e z ü s t  c a se tte  v o lt  
e r ő s ítv e  ; a ca se ttb en  2 0 0  fo r in t ér ték ű  a já n 
d é k  v o lt  e lz á rv a . B a b é r k o sz o r ú , v ir á g c s o k 
rok , ezü st se r v ic e  és  e g y é b  a p ró sá g o k  m in d 
m e g a n n y i m e g le p e té se k  v o lta k  az ü n n e p e lt  
n a iv a  m e g ö r v e n d e z te té sé r e . S z á m ta la n , h u z a 
m os é s  d isk r é t  ta p s  k ísé r te  m in d en  e g y e s  
je le n é s é t . M eg lá tszo tt, h ogy  it t  nem  m e g r e n 
d e lé sr e , uem  o s te n ta t iv e , n em  c la q u eu rö k  
álta l r en d ezv e , hanem  sz ív b ő l és ő sz in tén  
ta p so lta k . H a so n líto tt a h h oz  a fe le d h e te t le n  
je le n e th e z , m időn a n em zeti sz ín h á z  te lt  h á 
zá b a n  M árkus E m ilia  az őt. i l le tv e  c sa lá d  
já t  ért k a ta sztró fa  u tán  e lő sz ö r  lé p e tt  föl 
R óm eó  é s  J ú liá b a n , és  a k ö z ö n sé g  m ajd n em  
ü n n e p é ly e se n , s írv a  ta p so lt, h o g y  k im u ta ssa  
r a g a sz k o d á sá t és n a g y r a b e c sü lé sé t  az ü n n e 
p e lt  m ű v észn ő  iránt a n é lk ü l, h ogy  se b e k e t  
sz a g g a sso n  fel és fá jd a lm a ira  e m lé k e z te s s e .  
A  m i ö rö m -ta p sa in k b a  is, m e ly e k  a k iv á ló  
m ű v észn ő n ek  s z ó lu k ,  a v á lá s  fá jd a lm a in a k  
to m p a  zú g á sa  h a n g zo tt b e lé  ; m ajd  m eg  újra  
k itö r t é lé n k en  a ta p sv ih a r , az  a  fö lö tt v a ló  
Öröm á lu l  su g a llv a , h o g y  m éltó  sz ín te r e t  
n y e r  a z , k in e k  e lv e s z té s e  fá j, a  fő v á ro sb a n  . .  .

C yp rien n e  v a ló b a n  rem ek  a la k ítá sa  
K a lm á r P iro sk á n a k . M ily e n  ta r ta lm a s, m i
ly e n  g a sd a g  m ű v ész i e g y é n is é g , k i B a lb in e ,  
M oissan t M árthat, R ó zs ik á t, a z  ig a z sá g  é s  
te r m é sz e te ssé g  b á ja iv a l k reá lja  ; k i a S z ó 
k im o n d ó  a ssz o n y sá g  k é p te le n s é g e it  fe led te ti 
és  e lh i t e t i ;  a ki C y p r ien n e t ig a zá n , term é

fz e te se n , a le g e g y sz e r ű b b  e s z k ö z ö k k e l tudja  
e lfo g a d h a tó v á  ten n i ! N em  r é s z le te z z ü k  k itű 
n ő ség e it, a  k ö z ö n sé g  jó l  ism e r i e z e k e t .  C sak  
azt a z  e g y e t  a k a r ju k  k ie m e ln i, h o g y  a rész 
lé te z é se k  fin o m sá g a , az ap ró  n ü a n szo k  és 
az é le te g y s é g  m ester i ö s sz h a n g ja  c sa k  a 
P r ie lle  K o rn é liá k  é s  a K a lm á r  P iro sk á k  
sajátsága .*  A  te r m é sz e t s o k k a l fin om ab b  a 
m e g k ü lö n b ö z te té se k b e n , m in t a tudom ány. 
A  m ű v é sz e t , m int a  te r m é sz e t  szép  u tán zása  
a te r m é sz e t fin o m sá g a ira  tö r e k sz ik . M ennyi 
te h e tsé g , m e n n y i tu d á s és  lé le k ta n i a n a ly z e  !

M időn fájó  s z ív v e l  m o n d u n k  búcsút 
k e d v e lt  m ű v é sz n ő n k n e k , tea zszü k  ez t abban  
a reza ik jfb e ij, a in ér
v é n y r e  k e ll  em e lő d n i n a g y  te h e tség én ek , 
tu d á sá n a k , m e ly e t  el n em  fo jth a t sem m i 
k lik k , sem m i é r d e k s z ü v e tk e z e t . Mi nekünk  
is a z  a v é le m é n y ü n k , a m i a z  e g y ik  legn a
g y o b b  m a g y a r  m ű v é s z n e k , S z ig e t i  J ó zse fn ek , 
h o g y  ő le sz  P r ie i le  K o r n é liá n a k  m éltó  utóda. 
E lv á lu n k , d e  e! n em  b ú c sú z u n k  v ég leg . 
R e m é ljü k , a v isz o n tlá tá sr a  ! E g y -k é t  ven- 
d ég » zerep re  c sa k  e llá to g a t  h o zzá n k . Pécs  
v á ro sa  m in d ig  s z ív e se n  fo g ja  lá tn i m ind a 
m ű v észn ő t, m in d  a m a g á n -e g y é n t  . . . Nem  
jő id e g e n b e  ; m i őt h aza  v á rju k . B ü szk ék  
v a g y u n k  rá. h o g y  m i ad ju k  őt a fővárosn ak . 
Isten  á ld a sa  k ísé r je  lép te it  !

Előfizetésre való felhívás
a

>5PÉCSI F I G Y E L Ő -
X X IV -ik évfolyam ának második

negyedére.
Id e  s to v a  n e g y e d s z á z a d a  le s z , hogy a 

r P é c s i  F i g y e l ő "  a fü g g e t le n s é g i  e s t 
in ek  z á sz ló ta r tó ja  h a z á n k  e m e  v é g v id é k é n e k  
m on d h ató  r é sz é n . H o ssz ú  p á ly a fu tá sa  alatt 
soh a  sem  tért e l k itű z ö tt  c é ljá tó l, fo lytonosan  

szó szó ló ja  v o lt  a  fü g g e t le n s é g i tö rek v ések n ek  

és jó b a n , ro sszb a n  k ita rto tt e lv e i m e lle tt, úgy 

a n n y ir a , h o g y  m a m ár b ü sz k é n  h ivatk ozh atik  
m ú ltjára , m e ly  im m ár k é sz  p o iit ik a i prog
ram  m.

A zó ta  a „ P é c s i  F i g y e l ő "  o lvasói
n a k  sza p o ro d á sá v a l e g y r e  fe jlő d ö tt, egyre  

h a la d t s m á sfé l é v e , h o g y  m in t napilap 
sz o lg á lja  ú g y  a k ö z ö n sé g  é r d e k e it , m int azt 
a n a g y  e sz m é t, m e ly  M a g y a ro rszá g n a k  a 

p erszo n á i u n ió ig  v a ló  ö n á lló sá g á t akarja  lé 
te s íte n i.

A „ P  é c  s i F i g y e l ő "  főerósségét 

k é p e z te  a m ú ltb a n , ú g y  k é p e z i a jö v ő b en  is 

az ig a z s á g n a k  p á r ta tla n  k im o n d á sa . E z okozta  

azt a n a g y m é r v ű  fö lk a r o lta tá s t , m e ly  lapunkat 

a D u n á n t ú l i  r é sz  le g e lte r je d te b b  lapjává  
te tte .

I g y e k e z n i fog  a „ P é c s i  F  i g  y  e 1 ôu 
jö v ő b en  is lé p é s t  ta r ta n i a h a la d ó  korral és 
n ap on ta  sz á m o t ad  a v á r o sb a n , a varm egyé
b en  le fo ly t  e se m é n y e k r ő l ; te rm észe te sen  az 

a k tu á lis  o r szá g o s  e s e m é n y e k e t  is figyelem m el 

k isér i és e z e k r ő l is tá jé k o z ta tja  o lv a só it.

A  „ P é c a i  F i g y e l  ő" -t hivatásos 

ú jsá g író k  ír já k , g o n d o ssá g , jó  m a g y a r o s  stylus 

és  m e 'b iz h a tó s á g  a z o k , a m ik  v e z e t i k őket, 
a rég i g á r d a  ta g ja it  k ö z le m é n y e ik  megirá* 

sá n a l. V  e z é r c i k k e i n k  m in d ig  ak tuáin  

e s z m é k e t  Ö leln ek  föl és  tá jé k o z z á k  a közön
s é g e t  a p o lit ik a  é s  tá r sa d a lo m  ú g y n ev eze tt  

szá lló  ig é irő l. T á r c a  r o v a tu n k b a n  fősulyt 

h e ly e z ü n k  a zo k  sz ín v o n a lá r a  és  leginkább
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♦ ajnt n e v e lé s ű  tárca író k  d o lg o za ta it m utatjuk  

be, o ly a n o k é t , a  k ik  u g yaaó lván  a mi k ö zö n 
ség ü n k  elő tt izm osod tak  m eg . H e ly ly e l-k ö z a e l  
p ersze id e g e n b e n  é lő , tő lü n k  e lsz á r m a z ó n  

ism erős Íróktól is h ozu n k  d o lg o za to k a t, el 
uem  z á r k ó z v a  a tu d o m á n y o s je lle g ű , v a g y  
ford ított tá rcá k  e lö l.

K ü lö n ö s g o n d o t ford ítu n k  a városi és  
v a rm eg y e i k ö z é le t  n y ilv á n u lá sa ira . K ö z  

g y ű l é s i  tu d ó s ítá sa in k a t a h ű ség  és  m e g 
b ízh a tó n á l je lle m z i, a m iben  n a g y b a n  segit-  

H őnkre van g y n ^ ó  n j u n k s i á w - ’y  > f

H í r r o v a t u n k ,  a m int ta p a sz ta l
hatta k ö z ö n sé g ü n k , n ap ró l-n ap ra  é lé n k e b b  
és v á lto za to sa b b , a m it b első  d o lg o zó  tár- 
sa in k  ü g y e s s é g e  és le le m é n y e ssé g e  m elle tt  
n a g y szá m ú  v id é k i le v e le z ő n k n e k  tudha  
tünk  be.

E z e n k ív ü l a k ö z g a z d a s á g ,  t a n 
ü g y ,  i r o d a l o m  és  m ű v é s z e t  kü lön  
rovata i te s z ik  la p u n k a t é r d e k e ssé , a m it 
o r s z a g g y U l é n i  és  t á v i r a t i  rova ta in k  

csa k  fo k o zn a k . F ő v á ro si k ip rób á lt és  m e g 
b ízható  tu d ósitű n k  g o n d o sk o d ik  róla, hogy  a 

mi k ö z ö n sé g ü n k  a le g fr is se b b  h írek et e lő b b  
tudja  m eg  a m i la p u n k b ó l, m int a fő v á ro s i
a k b ó l.

H a  m ég  fö lem lítjü k , h o g y  ú jé v  ó ta  

n ap on ta  n é g y  o ld a la s  r e g é n y  m e llé k le te t  

adunk la p u n k h o z , m e ly ek  ö ssz e g y ű jtv e  cs in o s  

k is  k ö te te t k é p e z n e k  és p e d ig é v e n k in t  4  — 5  öt, 
a lig  hÍ8Z8zük, h o g y  m in den  ig é n y t  k i nem  

e lé g íte ttü n k .

B iza lo m m a l ford u lu n k  teh a l a k ö zö n 
sé g h e z , k érjük  az é v n e g y e d  a lk a lm áb ó l e lő 
fize té se ik  t z iv e s  m eg ú jítá sá ra . L a p u n k  ezu tá n  
is az esti órá k b a n  je le n ik  m eg P é c se tt , ú g y  
h ogy  m ásnap  r e g g e l m in d en  v id ék i e lő fize tő  
o lvash atja .

H e t i  k i a d á s u n k a t  to v á b b ra  is  
len tartju k  a zo k ra  va ló  te k in te tte l, a k ik n e k  
nem  sz ü k sé g e s  n a p o n k in t az ú jsá g  és  a
sze llem i tá p lá lé k .

L a p u n k  e lő fiz e té s i ára m arad a rég i.

A4 napilapé: 
Félévre 5 frt

** j h ♦

Negyedévre 
Egy hóra

2 frt 50 kr. 
8 o  «.

A heti kiadásé:
Félévre 1 frt 50 kr.
Negyedévre 75

H a z a fia s  t isz te le tte l

„Pécsi Figyeld*
s z e r k e s z tő s é g e  és  k ia d ó h iv a ta la

T a n U g y.
)( Millennia mi iskolai ünnepélyek Ba

ranyában. Á vallás és közoktatásügyi mi-1 tositsa. 
niszternek a millenniumi ünnepélyeknek a 
népiskolákra vonatkozó tervét megállapító
r e n d e le té t  —

vetkező **mel*edeit hangú és hazafias irányú 
levél kíséretében küldte meg :

„T. c. Iskolaasék 1
Midőn alábbiakban I. alatt a nm. v il

lás- és * «oktatásügyi magy. kir. Miniszter 
ur ó nmeitóságának f. é. március hó 1-én 
7584. sz. a, a millenniumi ünnepségeknek a 
a népiskolákban megtartáaa tárgyában ki
adott rendeletét, II. alatt eien ünnepségek 
tervesetét köslöm, kifejeaéat kell, hogy ad
jak ason meggyőződésemnek, miként nem 
kétkrm; begy arTskatosiék, mint''ta idreU 
helyi hatósága, valamint alkalmasott tanítója 
saját hasafiaa érzületétől vezéreltetve s át
hatva az ünnepség fontosságától e tanév alatt 
mindenesetre felhasználta volna a millenniumi 
ünnepségek kiemelkedőbb mozzanatait arra, 
hogy az iskola növendékeiben a magyar ha
zafias érzületet fejleszsse és ismositsa ; épp 
azért, midőn ez iránya tevékenységére én is 
buzdítom, egyúttal felkérem, miként mindent 
kövessen el srra, hogy aa ünnepség fontos 
ságat s hatását lehetőleg tülsö fényben is 
érvényre juttassa ■ ez által ia a hazafias 
együttérzést erösbitse ; másfelől pedig, hogy 
ezek erkölcsi hatását, szilárdságát és örök 
maradandóságát ily módon is lehetőleg biz-

Isten áldása legyen sseretett hazánkon 
a második évezredben is !

— melyet régebben mi is közöl- 
S a l a m o n  József kir. tanfelügyelő 

a m e g y éb en  levő összes iskolaszékeknek a kö
tünk

Ezek után felhívom az állami iskolai 
gondnokságokat, községi iskolai iskolaszéke
ket s ezen intézetekben alkalmazott tanító

1(H) >A U L s z k k e l m k i

ki a le g r ö v id e b b  u tat v á la sz tja , h o g y  m in él fiau iarább  

haza ju oson  a la k á sá ra , a hol k ia iu d h asöa  a görb e é j-  

sza k a  fá ra d sá g á t.
C sa k  S a u l nem  siet. T e tsz ik  n ek i, h ogy  észre  v e sz i  

rajta m in d en k i a lu m p olást. S  m ikor e g y -e g y  m unk ájára  
siető  m arcon a , v á lla s  a la k  ir ig y k e d v e , g y ű lö le tte l m éri 
v é g ig , m eg m o so ly o g ja  m a g á b a n , h o g y  az m ost b izo n y o 
san v a la m i é lh e te t le n , k ö lte k e z ő  u rn ák  tartja  A  m int 
é s z r e v e s z i ,  h o g y  itt is, ott is  rá m o so ly o g n a k  s je le n tő 
sé g te lje se n  p illa n ta n a k  össae a m e lle tte  e lh a la d ó  m e
n y e c s k é k , sz in te  forron gásb a  jönn a vére  azok fr iss, 
rózsás a rcá n a k , k a rcsú  te rm etén ek , im b o ly g ó  já rásának  
lá ttára . A  tito k b a n  u tán a  tek in tő , k ív á n c s ia n  m elle tte  
e lsu rra n ó  fiatal lá n y o k  p ed ig  bolond  g o n d o la to t k e r g e t
n ek  a fe jé b e  ; o ly a n fé lé t , a m i ta g a d ja  a tisz ta sá g o t, a  
tu d a tla n sá g o t s á llítja  a bűn k ö z ö ssé g é t , h iszen  ezek  
m ost m in d  v e le  v é tk e z n e k  és  arra g o n d o ln a k , a m it ő

az  é jsz a k a  e lk ö v e te tt .
É s  m a g a  is  szám ot v e t m a g á v a l, h o g y  u g y a n  mit

is c s in á lt  az  e g é s z  é jsza k a  ?
S e m m it m ást, c sa k  e g y  görb e é jsza k á t, m int a

társa i m o n d a n á k .
Ig e n , c sa k  e g y  görb e  é jsza k á t, a m ire azon b an  

s z ü k s é g e  v o lt.
M o«t, ám b ár egéaa  éjje l nem  a lu d t, t isz tá b b a n  tud  

g o n d o lk o z n i, m in t teg n a p . F e lta lá lt»  az  ig a z  u ta t, m e 
ly e n  h a la d n ia  k e ll ; nem  h iá b a  a z t m on d ja  a  ró m a i,

h o g y  b orb an  v a n  a z  ig a sa á g  1
S z a k it  a m ú ltjá v a l, azak it a z z a l, h o g y  h áb orú b a  

e lá lljo n  —  .t itát m a g a  e ló tt ie ér th e te tlen  e llen a zen v b ó l 
—  D ü m eh á z i A th a n á zza l és Hakai  G iz e llá v a l, a ki

Irta : HORTHY ISTVÍ.N. 9T

szivének s majdnem annyira hozzá volt nőve, mint Vas 
A ran k a .

És szemrehányást tesz magának, hogy az idő és 
távoliét elfelejtette vele egészen Pankotai Évit. Majd 
erőt vesz rajta a keserűség éa kívánni kezdi, hogy bár 
Vas Arankától is távol lett volna ea alatt aa idő alatt, 
akkor most nem esnék nehezére hogy szakítson vele.

Pedig szakítania kell vele.
Ez az átmulatott görbe éjszaka még inkább meg

érlelte benne este tett elhatárolását, hogy nem megy 
mostanában Hortense bárónőhöz.

Nem, mert fél attól az embertől, ki apja szeren
csétlen sorsában annak rákény szeri tett gyámolitója volt. 
Nem, mert nem akarja, hogy valami uton-módon ö ia 
abba a helysetbe jusson, hogy Dömeháai Athanás jó
akaratát kelljen igénybe vennie. Nem, mert tadja, hogy 
Vas Arankiékhoz nem mehet ö akkor, mikor ea aa 
ember ott van és ott lesz az az asszony is, a ki aa apja 
életét tönkretette.

Etekkel még neki saámolni valója van. Egyiktől 
meg kell kérdesnie, hogy micsoda nagy bűnt akart 
jóvátenni azzal, hogy apjára rákényszeritette a jóságát; 
a másikat kérdőre kell vonnia azért, bogy mért tette 
tönkre az apja életét, mért rabolta el anyjától a férje 
szerelmét bűnös csábítással s mért hagyta el aztán ezt
az embert bűnös hűtlenséggel ? !

S agy érzi, bogy a két féladattal szemben tért 
kér magának életében a stive ia, mely még sohasem 
Iierfttett: a lelke is. melv mén nem érette a férfiszere
lem erejét, gyönyörű
«égéit.
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Tolt neki móg eddig átadható as a 2  drb 
kanál, 1 kés, 1 lepedő és 1 törülköző, a mit 
tőle lefoglaltak. Most a pécsi kir. törvény- 
ssék felhívja, hogy jelentkezzek as ingósá
gaiért sáros határidőn b e iü l, m ert ellenkező 
esetben asokkal a törvény rendelkeséseihes 
képest bánnak el.

— (Köröaött aikkaastó.) Múl-
1 e r J a k a b , v in k o v c e i sz ü le té sű , n őtlen  sz a b ó 
se g é d  T o ln á n  v o lt le g u tó b b  a lk a lm a zá sb a n  b 
ott g a zd á já tó l tö b b fé le  ru h an em ű t s a rá b í
zo tt p én zt is  e ls ik k a sz to tta . A  s z e g  zárd  i k ir . 
tö r v é n y sz é k  v á d  a lá  fo g ta  a s ik k a sz tó  sz a b ó 
le g é n y t  é s  jo g é r v é n y e s e n  e l is íté lte . M ü ller  
id ő k ö zb en  fe lm en t B u d a p estre  s m ost, h o g y  
b ü n te té sé t le  k e lle n e  Ü lnie, nem  ta lá ljá k  s e 
hol. A  b ü n te té s  e lő l m e g sz ö k ö tt  a s ik k a sz tó  

sz a b ó le g é n y , a k it m ost k öröztet o r sz á g o sa n  

a  tö r v é n y sz é k .
— (Adózók figyelmébe.) A  v á ro si

ta n á c s  leg u tó b b i ü lé séb en  e lr e n d e lte , h o g y  a 
IV . oszt. k erese ti adó é s  az  erre  v o n a tk o z ó  
á lta lá n o s jö v ed e lm i p ó ta d ó la jstro m o k . v a la 
m int a p é n z ü g y ig a z g a tó sá g  á lta l ö sszeá llíto tt  

h ázb éra d ó , ú g y  az I é s  II . o sz t. k erese ti 
ad ólajstrom ok  a városi p én ztá r i h iv a ta lb a n  
f. hó 2 8 -ától áp rilis  hó 5 - ig  k ö z sz e m lé r e  k i
té te tn ek  s az u tó b b ia k  e llen  e s e t le g e s  fel 
szó la lá so k  e 8  napon b e lü l, az u tób b iak  
e llen  fe^ eb b ezések  á p r ilis  19 ig a d h a tó k  be.

— (Két h irtelen  halál.) ó d o r
J á n o s, k a p o sv á r i ille tő sé g ű  n a p szá m o s, a k it  
a b u d a p esti R ó k u s-k ó rh á zb ó l f. hó 2 1 -é n  

b ocsá jto ttak  e l, h a za fe lé  g y a lo g o lv á n , a P é c s 
ről P é c sv á r a d r a  v e z e tő  m e g y e i u tón , K is  

H ird  k ö z sé g  k ö ze léb en  h ir te len  ö s sz e r o g y o tt  

é s  m eg h a lt. H u llá já t az arra já ró k  ta lá ltá k  
m eg  és  a c se n d ő rség  k ö z b e jö tté v e l a v a sa s i  
h u lla h á zb a  sz á llíto ttá k , hol dr. T  r i x  1 e r 
já rá so rv o s m e g v iz sg á lta  s a h a lá l ok áu l s z iv -  

szé lh ü d ést k o n sta tá lt. A  h ir te len  h a lá lla l k i
m últ em b ert m a te m e tté k  e l. B ö k  Mi
h * ly  n ap szám os h a r m a d fé lé v e s  f iú g y e r m e k e  

teg n a p  este  h irte len  m eg h a lt. A  g y e r m e k  
h u llá já t m a b o n co lták  fe l a b u d a iv á ro s i t e 
m ető  h a lo tta sh ázáb an  s v e le sz ü le te tt  g y e n g e  

sé g e t á lla p íto tta k  m eg  h irte len  h a lá la  o k á u l.  
A g y e r m e k  k ü lö n b en  fo ly to n o sa n  b e te g e s 
k ed e tt , szü le i azo n b a n  nem  g o n d o lta k  v e le  

s m ost e g y sz e r r e  á g y n a k  ese tt és  a h a lá l 
e g é sz  v á ra tla n u l ra g a d ta  e l .

—  ( A  k a p o s v á r - f o n y ó d i  r á á 
l l t o n )  e g y r e  fo ly ik  a m u n k a  s k ö z e le b b  

F o n y ó d o n  a z  é p ítk e z é s  sza k em b ere i ta n á c s -  

k o stá k  a  m ár v é g z e tt  m u n k a  és  te en d ő k  
fe le tt. A  m int b e n n ü n k e t tu d ó s íta n a k , a v a sú t  
m e g n y itá sa  n em  m ájus hó e le jén , —  m int 

te r v e z v e  vo lt —  h a n em  ju n iu s  hó 1 5 -é n  le se  

m e g n y itv a  ; a mi b izo n y  k éső n  van  ; m áju s  
hó e le je  é s  ju n iu s  hó k ö zep e  n a g y  k ü lö n b s é g .

A kölcsönös biztosítás kudarca. M i
m in d en t nem  h ord an ak  m a n a p sá g  ö ssz e  a  
k ö lcsö n ö s b iz to sítá s  ü d v ö s  é s  o lc só  v o ltá ró l ! 
K ö te tek re  m en n e ez , ha k ö n y v e k b e  g y ü j te t -  
n ék , ső t m ég  e z e k b e  sem  férn e  b e le  m in d en  
d ic sé r e t . S  m ig  a k ö lc sö n ö ssé g i fo rm a  d ic ső  
s é g é t  z e n g i, nem  m u la sz tjá k  e l rá ro n ta n i a  
ré szv én y tá r sa sá g o k r a  sem , m e ly e k  te r m é s sé -  
te se n , b iz to síto ttja ik  v éres  v e r e jté k é n  h íz n a k  
n a g y ra . É s  en n ek  d a cá ra , o ly a n  k e s e r v e s  
ta p a sz ta la to k a t, m int a k ö lcsö n ö s b iz to s ító k  
n á l, a  r é szv én y tá rsa sá g o k n á l soha sem  te tte k

a fe le k . L e g ú ja b b  a d a lék  erre n ézv e  a bér  
lin i , ,G erm a n ia "  kölcsönök  jég b iz to ? itó  társa  
sá g  e se te . E  tá r sa sá g  m ár a m últ év i a u g u s z 
tu sb an  3 0 0 %  d iju tá n fize tést k ö v e t e k b e  fe le itő l 
s m iu tán  e z z e l sem  tu d ta  sz ü k sé g le te it  fed ezn i, 
m ost ú ja b b  5 0 0 %  u tá n fize tést ró ki u g y a n  
a zo k ra  a sz e r e n c sé tle n  fe lek re , v a g y is  a 
tá r sa sá g  b iz to s íto ttja i n y o lc sz á z  szá za lék  dij 
u tá n fiz e té s t  tartozn ak  e sz k ö z é .n i e g y e t le n  
é v b e n . T e r m é sz e te s , h o g y  a le g s z e g é n y e b b ,  
ie g tu d a tla n a b b  o sz tá ly  k ö réb en  hód it le g in k á b b  
a k ö lc sö n ö ssé g i form a, m ert a k ép te len  íg é 
r e te k n e k . a m e ly e k n é l az e z e k e t  p rop oga lók  
e lő á lla n a k , a n a iv  le lk ek  a d n a k  leg h a m a ra b b  
h ite it, m íg  a m ű v e lte b b , ú jsá g o lv a só ' e íé m e  
tud ja , h ogy  a „ k ö lc a ö n ö i"  ök m*'g ott is, 
hol töb b  sza k ér te lem m el és  tö b b  p én zze l  
d o lg o z n a k , e g y r e  m asra a fe le k e t  sújtó  k a ta s z 
tró fák ró l le sz n e k  h írh ed tek k é . íg y  nem  r é g i
ben  az , , A u sz tr ia "  osztrák  kölcsönök  nzörnyü  
b o trá n y a iv a l v o lta k  te le  a la p o k , m ost a 
„ G e r m á n ia ‘‘ n ém et k ö lc sö n ö s  ok oz m e g 
d ö b b en ést a z z a l, hogy  fe le itő l 8 0 0 %  09 után  
fize té st hajt b e. v a g y is  tő lü k  e g y  év b en  nem  
k e v e se b b , m in t n y o lcszo ro s é v i d ijat sze d . 
M int a „ N e is ie r  Z e itu n g "  írja, a n e iss i ke  
r ü M  e g y e t le n  fa lu jáb an  9 3  s z e g é n y  p araszt- 
em b er  az é v i d íjon  fe lü l tö b b , m int 3 0 0  
m árk ára  ru gó  ö s sz e g e t  v o lt k é n y te le n  a k ö l 
csö n ö s b iz to s ító  p én ztá rá b a  e g y  e sz te n d ő  a la tt  
b efize tn i.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

Művészet, irodalom.
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0  Kalmár Piroska búcsaja. K a lm á r
P ir o sk a , a  k e d v e lt  m ű v é sz n ő , P é c s  város  
ó lite - jó n e k  k e d v e n c e , a z  ú g y n e v e z e t t  jó  tár
sa sá g n a k  e g y ik  c s i l la g a , b ú csú zo tt. É s  v a ló 
ban  b u c su fö llé p te  a  v á ro s m ü é lv e z ő  k ö zö n 
sé g é n e k  im p o zá n s tü n te té s é v é  m a g a so d o tt. A 
k ö z ö n sé g  sz á m a r á n y a  n a g y  ; m in ő ség e  m eg  
n a g y o b b  v a la . V a ló sá g o s  th éâ tre  p a rée . M ár  
lá ttu n k  n a g y o b b  k ö z ö n sé g e t  a sz ín h á zb a n , 
d e sz e b b e t , e lő k e lő b b e t  m ég  n em . T isz te lő i  
m a g a s íz lé s se l e lk é s z íte t t , á r v á c s k á v a l b e ü l
te te tt  v ir á g v á n k o ssa l le p té k  m e g , m e ly e t  
ró zsá k  és  sz e g fű k  á r n y a lta k  b e  A  v á n k o s  
k ö z e p é b e  n a g y o n  e le g á n s  e z ü s t  c a se tte  v o lt  
e r ő s ítv e  ; a c a se ttb e n  2 0 0  fo r in t ér ték ű  a já n 
d é k  v o lt  e lz á r v a . B a b é r k o sz o r ú , v ir á g c s o k 
rok , ezü st se r v ic e  é« e g y é b  a p ró sá g o k  m in d 
m e g a n n y i m e g le p e té se k  v o lta k  az ü n n e p e lt  
n a iv a  m e g ö r v e n d e z te tó sé r e . S z á m ta la n , h u za 
m os é s  d isk r é t  ta p s  k isé r te  m in d en  e g y e s  
je le n é s é t . M eg lá tszo tt, h o g y  it t  n em  m e g r e n 
d e lé sr e , uem  o s te n ta t iv e , nem  c la q u eu rö k  
á lta l r en d ezv e , h an em  sz ív b ő l és ő sz in tén  
ta p so lta k . H a so n líto tt  a h h o z  a fe le d h e te t le n  
je le n e th e z , m id őn  a n e m z e ti sz ín h á z  te lt  h á
zá b a n  M árk u s E m ília  az őt. i l le tv e  c sa lá d  
já t  ért k a ta sz tró fa  u tá n  e lő sz ö r  lép e tt föl 
R óm eó é s  J ú liá b a n , é s  a k ö z ö n sé g  m ajd n em  
Ü n n ep é ly esen , s írv a  ta p so lt , h o g y  k im u ta ssa  
r a g a sz k o d á sá t és  n a g y r a b e c s ü lé s é t  az ü n n e 
p e lt  m ű v észn ő  irán t a n é lk ü l, b o g y  se b e k e t  
sz a g g a sso n  fel é s  fá jd a lm a ira  e m lé k e z te s s e .  
A  mi ö rö m -ta p sa in k b a  is, m e ly e k  a k iv á ló  
m ű v észn ő n ek  sz ó lta k , a v á lá s  fá jd a lm a in a k  
tom p a  zú g á sa  h a n g zo tt b e lé  ; m ajd  m eg  újra  
k itö rt é lé n k e n  a ta p sv ih a r , a z  a  fö lö tt v a ló  
öröm  álta l s u g a l lv a , . h o g y  m éltó  sz ín tere t  
n y e r  a z , k in e k  e lv e s z té s e  fá j, a  fővárosb an  . .  .

C y p r ien n e  v a ló b a n  rem ek  a la k ítá sa  
K a lm á r P iro sk á n a k . M ily  en  tarta lm as, m i- 
ly e n  g a z d a g  m U v ésii ^gy«tai»ég, k i B a lb in e ,  
M oiaaaot M árthat, R ó zá ik é t, a z  ig a z sá g  és  
te r m é sz e te ssé g  b á ja iv a l k reá lja  ; k i a S z ó 
k im on d ó  a ssz o n y sá g  k é p te le n s é g e it  fe led te ti  
és e lh i t e t i ;  a ki C y p r ie n n e t ig a zá n , term ő

tüzetesen, a le g e g y s z e r ű b b  e s z k ö z ö k k e l tudja  
e lfo g a d h a tó v á  ten n i ! N em  r é s z le te z z ü k  k itű 
n ő ség e it , a k ö z ö n sé g  jó l  ism e r i e s e k e t .  Csak  
a zt a z  e g y e t  a k a r ju k  k ie m e ln i, h o g y  a rész 
lé te z é s e k  fin o m sá g a , az ap ró  n ü a n szo k  é% 
az é le te g y s ó g  m ester i ö s s z h a n g ja  csa k  a 
P r ie lle  K o r n é liá k  és  a K a lm á r  P irosk ák  
sa já tsá g a .. A  te r m é sz e t s o k k a l fin om ab b  a 
m e g k ü lö n b ö z te té se k b e n , m in t a tudom ány. 
A  m ű v é sz e t , m int a te r m é sz e t  sz é p  u tánzása , 
a term éo zet fin o m sá g a ira  tö r e k sz ik . M ennyi 
te h e tsé g , m e n n y i tu d á s é s  lé le k ta n i a n a ly z e  !

M időn fájó  s z ív v e l  m o n d u n k  búcsút 
k e d v e lt  m ű v é sz n ő n k n e k . te sz9 zü k  ez t abban  
a rem én y  ben, "‘l io g y  ott a fő v á ro sb a n  is ér
v é n y r e  k e ll e m e lő d n i n a g y  te h e tség én ek , 
tu d á sá n a k , m e ly e t  el n em  fo jth a t semmi 
k lik k , sem m i é r d e k s z ö v e tk e z e t .  Mi nekünk  
is az  a v é le m é n y ü n k , a m i a z  e g y ik  legn a
g y o b b  m a g y a r  m ű v é s z n e k , S z ig e t i  J ó zsefn ek , 
h o g y  ő le sz  P r ie i le  K o r n é liá n a k  m éltó  utóda. 
E lv á lu n k , d e  el n em  b ú c sú z u n k  v ég leg . 
R e m é ljü k , a v isz o n tlá tá sr a  ! E g y -k é t  ven- 
d é g -z e r e p r e  c sa k  e l lá to g a t  h o zzá u k . P écs  
v á ro sa  m in d ig  s z ív e se n  fo g ja  lá tn i m ind a 
m ű v észn ő t, m in d  a m a g á n -e g y é n t  . . . Nem 
jő id e g e n b e  ; m i őt h a za  v á rju k . B ü szk ék  
v a g y u n k  rá. h o g y  m i a d ju k  őt a fővárosn ak . 
Isten  á ld a sa  k isé r je  lé p te it  !

Előfizetésre való felhívás

» PÉCSI FIGYELŐ"
X X IV -ik évfolyam ának második

negyedére.
Id e  s to v a  n e g y e d s z á z a d a  le sz , hogy a 

„ P é c s i  F i g y e l ő "  a fü g g e t le n s é g i  ess- 

m ék  z á sz ló ta r tó ja  h a z á n k  e m e  v é g v id é k é n e k  
m o n d h a tó  r é sz é n . H o ssz ú  p á ly a fu tá sa  alatt 

soh a  sem  tért el k itű z ö tt  c é ljá tó l, fo lytonosan  

sz ó sz ó ló ja  v o lt a  fü g g e t le n s é g i tö rek v ések n ek  
és jó b a n , ro sszb a n  k ita r to tt e lv e i  m e lle tt, úgy 

a n n y ir a , h o g y  m a m ár b ü sz k é n  h iva tk ozh atik  

m ú ltjára , m e ly  im iu a r  k é sz  p o lit ik a i prog
ram  m.

A zó ta  a „ P é c s i  F i g y e l ő "  o lvasói
n a k  sz a p o r o d á sá v a l e g y r e  fe jlő d ö tt, egyre  

h a la d t b m á sfé l é v e , h o g y  m in t napilap 
sz o lg á lja  ú g y  a k ö z ö n sé g  é r d e k e it , m int azt 
a n a g y  e sz m é t, m e ly  M a g y a ro r szá g n a k  a 

p erszo n á l u n ió ig  v a ló  ö n á lló sá g á t  akarja  lé 
te s íte n i.

A  „ P  é c s i F i g y e l ő "  főerósségét 

k é p e z te  a m ú ltb a n , ú g y  k é p e z i a jö v ő b en  is 

az ig a z s á g n a k  p á r ta tla n  k im o n d á sa . E z  okozta  

azt a n a g y m é r v ű  fö ik a r o lta tá s t , m e ly  lapunkat 
a D u n á n t ú l i  r é sz  le g e lte r je d te b b  lapjává  

te tte .

I g y e k e z n i fo g  a „ P é c s i  F  i g y  e 1 óa 
jö v ő b en  is lé p é s t  ta r ta n i a h a la d ó  korral és 
n a p o n ta  sz á m o t ad  a v a r o sb a n , a va rm eg y é
b en  le fo ly t  e s e m é n y e k r ő l ; te rm észe te sen  az 

a k tu á lis  o r sz á g o s  e s e m é n y e k e t  is f igyelem m el  
k ísér i és e z e k r ő l is tá jé k o z ta tja  o lv a só it.

A  „ P  é c s i F i g y e l  ő" -t hivatásos 

ú jsá g író k  ír já k , g o n d o ssá g , jó  m a g y a r o s  stylus 

é t  m e 'b iz h a tó e á g  a z o k , a m ik  v e z e t i k őket, 
a rég i g á r d a  ta g ja it  k ö z le m é n y e ik  m egírá
sá n á l. V  e z é r c i k k e i n k  m in d ig  aktuális 

e s z m é k e t  ö le ln e k  föl és tá jé k o z z á k  a közön
sé g e t  a p o lit ik a  éB tá r sa d a lo m  ú g y n ev ezett  

sz á lló  ig é irő l. T á r c a  r o v a tu n k b a n  fősulyt 

h e ly e z ü n k  a zo k  sz ín v o n a lá r a  é s  leginkább
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rajnt n e v e lé s ű  tá rca író k  d o lg o za ta it m utatjuk  
be, o ly a n o k é t , a  k ik  ú g y sz ó lv á n  a m i k ö zö n 

ünk e lő tt izm osod tak  m eg . H e ly ly e l-k ö z te l  
persze id e g e n b e n  é lő , tő lü n k  e lszá rm a zo tt  

ism erő i Íróktól is h ozu n k  d o lg o za to k a t, el 
nem  z á r k ó z v a  a tu d o m á n y o s je lle g ű , v a g y  
ford íto tt tá rcá k  e lö l.

K ü lö n ö s g o n d o t ford itu n k  a városi és  
v a r m e g y e i k ö z é le t  n y ilv á u u lá sa ira . K ö z  
g y ű l é s i  tu d ó s ítá sa in k a t a h ű ség  és  m e g -  

b izh atóaág  je lle m z i, a m ib en  n a g y b a n  segit- 
„« „SUtkre vac* vjyorei. & .»un k á t é i d

H í r r o v a t u n k ,  a m int ta p a sz ta l
hatta  k ö z ö n sé g ü n k , n ap ró l-n ap ra  é lé n k e b b  
és v á lto z a to sa b b , a m it b e lső  d o lg o zó  tár  

sa in k  ü g y e s s é g e  és le le m é n y e s sé g e  m ellett  
n a g y sz á m ú  v id é k i le v e le z ő n k n e k  tudha  
tü n k  b e.

E z e n k ív ü l a k ö z g a z d a s á g ,  t a n -  

i r o d a l o m  és  m ű v é s z e t  k ü lön
te s z ik  la p u n k a t é r d e k e ssé , a m it

ü g y ,
rovata i
o r s z a g g y ü l é n i  és  t á v i r a t i  rovata in k  
c sa k  fo k o zn a k . F ő v á ro si k ip rób á lt é s  m e g 
b ízh ató  tu d ó sító n k  g o n d o sk o d ik  róla, bogy  a 

mi k ö z ö n sé g ü n k  a le g fr is se b b  h írek et e lő b b  
tu d ja  m e g  a m i la p u n k b ó l, m int a fő v á ro si
a k b ó l.

H a  m ég  fö lem lítjü k , h o g y  ú jé v  ó ta  

n ap on ta  n é g y  o ld a la s  r e g é n y  m e llé k le te t  

adunk  la p u n k h o z , m e ly e k  ö s sz e g y ű jtv e  csin o s  

k is  k ö te te t k é p e z n e k  és  p e d ig é v e n k in t  4  — 5  öt, 
a lig  h isz8 zü k , h o g y  m in d en  ig é n y t  k i nem  

elégitettŰDk.

B iza lo m m a l ford u lu n k  tehal « k ö zö n 
ség h e z , k érjü k  az é v n e g y e d  a lk a lm áb ól e lő 
fize tése ik  tz iv e s  m eg ú jítá sá ra . L ap u n k  ezu tán  
is az esti órák b an  je le n ik  m eg P é c se tt , ú g y  
hogy m ásnap r e g g e l m in d en  v id ék i e lő fize tő
olvashatja.

H e t i  k i a d á s u n k a t  to v á b b ra  is  
len tartjuk  a zo k ra  va ló  te k in te tte l, a k ik n e k  
nem  sz ü k sé g e s  n a p o n k in t az ú jság  és a  
sze llem i tá p lá lék .

L a p u n k  e lő fiz e té s i ára m arad a rég i., • * *r i *, I* # % •
A napilapé :

Félévre 5 írt

, •'* »t *

Negyedévre 2 
Eg}' hóra

A heti kiadásé:

frt
85

Félévre
Negyedévre

frt
75

H a z a fia s  tisz te le tte l

rPécsi Figyelő"
sz e r k e sz tő sé g e  és k ia d ó h iv a ta la .

T a n U g y.
)( Millennia mi Iskolai ünnepélyek Ba

ranyában. A  v a llá s  é s  k ö zo k ta tá sü g y i m i - | t o s i t s a .  
n iszteru ek  a  m illen n iu m i ü n n e p é ly e k n e k  a 
n ép isk o lá k ra  v o n a tk o z ó  terv é t m eg á lla p ító  
ren d e le té t —

v e tk e z ő  **m el*edeit hangú és haaafias irányú 
levél kíséretében küldte meg :

„T. c. Iskolaszék t
Midőn alábbiakban I. alatt a nm. val

lás- és közoktatásügyi magy. kir. Miniszter 
ur 6 nméltóságának f. é. március hó 1-én 
7584. sz. a, a millenniumi ünnepségeknek a 
a népiskolákban megtartása tárgyában ki
adott rendeletét, II. alatt ezen ünnepségek 
tervezetét közlöm, kifejezést kell, hogy ad
jak azon meggyőződésemnek, miként nem 
kétlem, hogy az Iskolaszék,* mint az iskola 
helyi hatósága, valamint alkalmazott tanítója 
saját hazafias érzületétől vezéreltetve • át
hatva az ünnepség fontosságától e tanév alatt 
mindenesetre felhasználta volna a millenniumi 
ünnepségek kiemelkedőbb mozzanatait arra, 
hogy az iskola növendékeiben a magyar ha
zafias érzületet fejleszsze és ismoeitza ; épp 
azért, midőn ez irányú tevékenységére én is 
b u zd íto m , egyúttal felkérem, miként mindent 
kövessen el arra, hogy az ünnepség fontos
sá g á t s hatását lehetőleg tülző fényben is 
érvényre juttassa s ez által is a haaafias 
együttérzést erősbitse ; másfelől pedig, hogy 
ezek erkölcsi hatását, szilárdságát és örök 
maradandóságát ily módon it lehetőleg biz*

— melyet régebben mi iz közöl- 
S a l a m o n  József kir. tanfelügyelő 

a m eg y éb en  levő összes iskolaszékeknek a kö
tünk

Isten  á ld á sa  le g y e n  sze re te tt  h azán k on  
a m ásod ik  é v ez red b en  iz !

E z e k  után  fe lh ív o m  az  á llam i isk o la i 
g o n d n o k sá g o k a t , k ö z sé g i isk o la i isk o la sz é k e 
ket s ezen  in té z e te k b e n  a lk a lm a zo tt tan ító
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ki a le g r ö v id e b b  utat v á la sz tja , h ogy  m in él (íauiarább  

haza juo8on a l a k á j r a ,  a hol k ia iudhasba a görb e é j-  

sza k a  fá r a d sá g á t.
C sa k  S a u l nem  siet. T e tsz ik  n ek i, h ogy  észre  v e sz i 

rajta m in d e n k i a lu m p olást. S  m ik or e g y  e g y  m unkájára  
s ie tő  m a rco n a , v á lla s  alaK. ir ig y k e d v e , g y ű lö le tte l m éri 
v é g ig , m e g m o so ly o g ja  m a g á b a n , h o g y  az m ost b izo n y o 
san v a la m i é lh e te t le n , k ö lte k e z ő  u rn ák  tartja  A m int 
é s z r e v e s z i ,  h o g y  itt is , ott is rá m o so ly o g n a k  s je le n tő 
sé g te lje se n  p illa n ta n a k  ö ssse  a m e lle tte  e lh a lad ó  m e
n y e c s k é k , sz in te  forron gásb a  jönn a vére  azok friss,, 
rózsás a rcá n a k , k a rcsú  te rm etén ek , im b o ly g ó  járásának  

lá ttá ra . A  tito k b a n  u tá o a  tek in tő , k ív á n c s ia n  m elle tte  

e lsu rra n ó  fia ta l lá n y o k  p ed ig  b olond  g o n d o la to t k e r g e t
n ek  a fe jé b e  ; o ly a n fé lé t , a mi ta g a d ja  a tisz ta sá g o t, a  
tu d a tla n sá g o t s á llítja  a bűn k ö z ö ssé g é t , h iszen  ezek  
m ost m in d  v e le  v é tk e z n e k  és  arra g o n d o ln a k , a m it ő 

az é js z a k a  e lk ö v e te tt .
É s  m a g a  iz szám ot v e t  m a g á v a l, h o g y  u gyan  mit

is c s in á lt  a z  e g é s z  é )sza k a  ?
S e m m it  m ást, c sa k  e g y  g ö rb e  é jsza k á t, m int a

társa i m o n d a n á k .
Ig e n , c sa k  e g y  g ö rb e  é jsza k á t, a m ire azonban  

s z ü k s é g e  v o lt.
M ost, ám b á r e g é s z  éjjel nem  a lu d t, tisa tá b b a n  tud  

g o n d o lk o z n i, m in t teg n a p . F e lta lá lta  aa ig a z  u tat, m e 
ly e n  h a la d n ia  k e ll ; nem  h iá b a  azt m ondja a róm ai.

b o g y  b orb an  v a n  a z  ig a a zá g  !
S z a k it  k m ú ltjá v a l, M ak it a zza l, h o g y  h áb orú b a  

n zálljon  —  .k iú t m a g a  e lő tt ie ér th e te tlen  e llen szen v b ő l 
D ö m e h á z i A th a n á zza l é§ M akai G iz e llá v a l, a ki

sz iv é n e k  s m ajdnem  a n n y ira  h ozzá  vo lt n őve, m int V a s  
A ran k a .

És szemrehányást tesz magának, hogy az idő és 
távoliét elfelejtette vele egészen Pankotai Évit. Majd 
erőt vess rajta a keserűség és kívánni kezdi, hogy bár 
Vas Arankától is távol lett volna ez alatt az idő alatt, 
akkor most nem esnék nehezére hogy szakítson vele.

Pedig szakítania kell vele.
Ez az átmulatott görbe éjszaka még inkább meg

érlelte benne este tett elhatározóiét, hogy nem megy 
mostanában Hortense bárónőhöz.

Nem, mert fél attól az embertől, ki apja szeren
csétlen sorsában annak rákénysseritett gyámolitója volt. 
Nem, mert nem akarja, hogy valami uton-módon ö is 
abba a helysetbe jusson, hogy Dőmeháii Athanáa jó
akaratát kelljen igénybe vennie. Nem, mert tudja, hogy 
Vas Arankáékhoz nem mehet ő akkor, mikor es aa 
em b er  ott van ét ott lesz az az asszony iz, a ki aa apja 
é le té t  tönkretette.

Etekkel még neki számolni valója van. Egyiktől 
meg kell kérdeznie, hogy micsoda nagy bűnt akart 
jóvátenni aszal, hogy apjára rákényszerítette a jóságát; 
a másikat kérdőre kell vonnia azért, hogy mért tette 
tönkre aa apja életét, mért rabolta el anyjától a férje 
•sereimét bűnöz csábítással • mért bagyta el tatán est
az embert bűnöz hűtlenséggel ? !

S úgy érzi, hogy a két föladattal szemben tért 
kér magának életében a szive iz, mely még sohasem 
szeretett; a lelke iz, mely még nem érezte a férfiaséra- 
lem erejét, gyönyörűséget kínjait • kínoz gyönyörű
ségeit.
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urak*!, hogy ezen rendeletnek megfelelően 
az Ünnepséget f. é. május hó 9-án a tervezet 
keretében megtartsák, a többi intésetek is
kolaszékeit és tanítóit pedig, bőgj az ün 
népség programúját, méltó módon — melyre 
a tervezet útmutatói szolgálhat — megálla
pítván, annak megfelelően zz Ünnepségnek 
szintén a fentnevesett napon való megtartása 
iránt haladéktalanul intéakedjenek. Pécsett, 
1896. márc. 15. Salamon József kir. tanfel
ügyelő."

>»X A pét«l Cbgiî náziuf» özitô jaL
A városi tanács legutóbbi ülésében a pécsi 
f ő g i m n á z i u m n á l  a folyó tanévre 
üresedésbe jövő ösztöndíjakra a pályázati 
határidőt ápril hó 20-ig állapította meg. 
Üresedésbe jönnek a következő ösztöndíjak : 
8 Ssedlmayer-féle ösztöndíj 45 frtjával, a 
Makay féle ösztöndíj 40 frt s e két ösztöndíj 
részesei egész gimnáziumi tanulmányidejük 
alatt élvezni fogják ez összegeket ; továbbá 
a folyó évre adományostatnak a Farkas- 
Raskó ösztöndíj 42 frt ; a Gebauer Izor féle 
ösztöndíj 80 frt és az Incédy-féle ösztöndíj 
— mely ez évben először adatik ki — 64 

for int.

Törvényszék.
§ Három lövésért károm esztendő.

B o l d i z s á r  Antal valahol a Kalocsa mel
letti Foktőn látta meg a napvilágot, legény

korára azonban lekerült Baranyába, Kémesre. 
Ott egy kis házacskát is szerzett már a két 
keze munkája után, mikor a harmadévi far
sangon arra a gondolatra jött, hogy asszony 
kellene a házhoz. Ezt a gondolatot pedig 
benne M i h á l y  Károly né N a g y  Mária, 
egy szemre való takaros és termetes menyecske 
érlelte meg, a ki az urától elváltán, árva 
szalma özvegységében élte napjait. A gon
dolatot tett követte s a legény házába fo
gadta a menyecskét, később pedig a házá
ból La kinsçit. ^*t%s elt»nroolkod^tHaz
listyei pusztára, hol a Nagy-familia lakott. 
Szegény Boldizsár Antalnak ez okozta a 
vesztét; mert a Nagy-familia nem látta jó szem
mel a jött-ment, távolvidékről idessakadt 
sógort a a menyecskét laasankint úgy eli
degenítették tőle, hogy csupa keserűség volt 
az élete. Sót V a r g a  János, a legöregebb 
Nagy-lány férjura — állítólag — még hűt
lenségre is csábította a menyecskét, hogy 
csak a jöttment sógor elpusztuljon a család 
ból. A folytonos perpatvarkodásnak az lett 
a vége, hogy Boldizsár Antal vérző szívvel 
bár, de el akart már válni szerelmesétől, 
mikor a múlt év november 3 án reggel meg
tudta, hogy Kémesről au udvarában levő 
szénát — mely szintén sok veszekedésnek 
képezte okát közöttük — Varga János és 
N a g y  Juli, a legfiatalabb leány a famíliá
ban, el akarják szállítani, hasa Adalistyére, 
mert ahhoz neki jussa nincs. Kapta magát 

rre a hírre, ő is elment Kémesre — zse

bében egy forgó pisztolylyal — s a  mint 
ott udvarában meglátta Varga Jánost, a 
hogy a szénát szekérre rakta — rálőtt és 
combján megsebesítette. A második lövést 
Nagy Julira intézte, a kit azonban nem ta
lált el ; harmadszor ismét lőtt Varga Já- 
nosra és úgy eltraíálta a száját, hogy két 
fogát kilőtte s a vetélytárs szédülve bukott 
le a szekérről. A legény akkor egyenesen a 
siklósi járásbírósághoz ment, s ott előadta 
az esetet, de úgy, hogy Varga János ő rá 
vasviltágpl támadt s lesjuyja, ha, nem lő„rfL 
A csendőrök aztán elfogták jó Boldizsár 
Antalt, a ki tegnap délelőtt kétrendbeli gyi|. 
kosság bűntettének kísérlete miatt állt 

ti kir. törvényszék büntetőtörvényszék 
ég tárgyalás s 

vádlott bűne nem min

pécsi
előtt. A

a
osztálya

k itűn t, hogy
minősíthető gyilkossági 

kísérletnek, hanem csak s z á n d é k o s  e m
b e r ö l é s  b ü n k i s é r l e t é n e k  s Z s o l 
n a  y György, kir. főügyészhelyettes, mint 
a vádhatóság képviselője, ez alapon kétrend
beli szándékos emberölés bűntettének kisér
tette miatt kérte elitéltetését. A kit. tör
vényszék 
védőjének, 
után —

a vádlott hivatalból kirendelt
S t e i n ügyvédnek 

— Ítélethozatalra visszavoi 
tanácskozás után hirdettél

védbesséde

tét, mely szerint Boldizsár Antalt a kir. tör
vényszék kétrendbeli szándékos emberölés 
bűntettének kísérlete miatt h á r o m  é v i  
l é g y  h á z r a  — melyből vizsgálati fogsága 
által 3 hónap kitöltöttnek vétetik — 5 évi

98 SAUL SZERELMEI

És nem is veszi észre, hogy az a leány ott a 
kassza trónusában fehér lesz, mint a fal. mikor ét meg
látja s remegni kezd, mint a félénk őzike, a tekintete 
hatása alatt.

Csak akkor eszmél fel, mikor a leány képe egy
szerre elmoeódik szemei előtt s a kis, befűzött derekú 
hadnagyot látja a kassza elé lépni, a ki bizalmas cse
vegésbe akar bocsájtkosni a leánynyal.

Pár percig csak a borízű, rekedt hangon mondott 
konvencionális bókokat hallja, egyszerre azonban látja, 
hogy a kis hadnagy odahajol közvetlen a leányhoz és 
majd elnyelve annak kívánatos valóját szemeivel, meg 
akarja csípni kerek, hal vány piros arcát.

A mi ekkor történik, az szinte hihetetlen, szinte 
szokatlanul érthetetlen Dömeházi Saul előtt.

A kávéházi kasszák tündére, mint egy erényes 
Nebántsvirág, haragtól kicsattanó hangon vágja az ud
varié szemébe ezt az egyetlenegy szót : — S z e m 
t e l e n !

És valami erős csattanás hallatszik, mint mikor 
egy vérig sértett ember kezével vesz magának elégté
telt sértegetőjének arcán.

— Szakkerment ! Ez aztán kifizetett engem !
Mormogja fogai között a kis hadnagy, a mint el

ugrik a kasszától, lehetőleg vig képet igyekezvén csi
nálni a kellemetlen incidenshez.

A pincérek ijedten bújnak össze, valahonnan pe
dig előkerül a vendéglős, egy kövér, köpcös ember s 
idegesen babrálva vastag arany óraláncával, szemeinek 
összes villámait összeszedve lép a kasszához s pár szót 
dob od* a leány felé, * ki erre szemét lesütve, lehaj
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tott fővef jön ki onnan s tűnik el a terembe nyiló 
konyha ajtaján. A pincérsereg kárörvendő vigyorgással 
tekint utána s megelégedett arccal magyarázgat egy
másnak valamit. A vendéglős pedig bocaánatkéröleg lép 
a kis hadnagy elé, de szavait elnyomja a törvényszéki 
aljegyző a közbekiáltásával :

— Nem tesz semmit, vendéglős ! A hadnagynak 
nyert ügye van. Fogadom, estére megszelídül vele szem
ben az a kis Nebántsvirág. Mindig boldogabb ember 
az. a kit felpofoznak az asszonyok, mint a kire ügyet 
se vetnek.

Ez a kétségbeesett filozófia megnyugtatja az ag
gódó vendéglőst, különösen, mikor látja, hogy a leány 
helyét mily gyorsan elfoglalta már egy szőke, mollett 
hölgy, a ki csábos mosolylyal kössön oda a vendé
gekhez

Hanem a kis hadnagy ennek már nem teszi a 
szépet.

— Sajnálom, milyen ennivaló, cukros falat volt.
Csak ennyit szól s egyet csettentvén a nyelvével,

felejtésül egymásután három pohár cognacot hajt fel, 
a mi ugyancsak erős torokreszelésre kényszeríti.

A kávébáz nagy ablaküvegein keresztül besüt már 
a nap s az életre ébredt utca jelenti, hogy reggel van.

— Fiuk, gyerünk haza aludni. Indítványozza a 
bankhivatalnok s másodszori felszólítás senki sem vár. 
Fizetnek s kilépnek az utcára, a hol a nyüzsgő em
berrajból kérgestenyerü munkások irigykedve, kaokiás 
járású menyecskék csintalan mosolylyal, fiatal leányok 
titkos kíváncsisággal mérik őket végig.

E z aztán zsenirozza ő k et s e lv á lv a  egymástól, ki-
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hivatal v e e ité a r e  s V a r g a  J á n o s javára 73  
frt k á rtér ítési ö .s z e g  m eg fiz e té sére  íté lte . 
A s íté le t e llen  a v á d lo tt fe le b b e z e tt , va lam in t  

védője is  e n y h íté sé r t , a k ir. ü g y é sz  p ed ig  
jg ly o sb itá sér t a  v á d lo tt  terh ére .

§  A  javíthatatlan. J a v íth a ta tla n n a k ,
m inden roszra  h a jla n d ó n a k  je lle m z i a váci 
feg y in téze t ig a z g a tó sá b a  H  1 e s  z  H en rid et, 
* ki teg n a p  b e tö réses  lo p á sért állt a p écsi 
kir. tö r v é n y sz é k  e lő tt. H  i e s z H en r ik  n a g y 
bajnokai szü letésű* je le n le g  3 3  év es , vo lt  
pincér, a ki P é c s  város terü letérő l m ég

k iik ta to tt , m int k ö z v e s z é ly e s , rovott 
m altu  e g y é n . J e lle m z ő , h o g y  P é c se tt  1 év i 
börtönt ü lt lop ás m iatt, B u d a p esten  eg y iz b e n  
3 hónspi b örtön re, m ásizb on  4  év i és 9  havi 
fegyházra  íté lte te tt  ra b lá s  m iatt, m ajd v á -  
oott ült 6  év i fe g y h á z a t , ig y  teh át é le téb ő l 
összesen  12 é v e t  tö ltö tt fo g sá g b a n . M ikor  
mait év i ápril 2 4  én  a v á c i feg y h á zb ó l k i
szabadult, h a za jö tt N a g y h a jm a sr a , onnan pe 
dig á tm en t S á sd ra  és ott fe lv e v é n  a k ö zség i 
bíró c ím ere a fe g y h á z ig a z g a tó sá g tó l m e g k ü l
dött 140 frnyi k e r e sm é n y é t , fo ly ton osan  uta  
zott ; B e c sb e n , B u d a p e ste n  és P o zso n y b a n  
járt -  itt á llító la g  e g y  ren d őrt halá losan  
m eg seb esíte tt e g y  é jsz a k a i v e r e k e d é s  a lk a l
m ával —  m ajd  a  p én zb ő l k ifo g y v á n , P écsre  
jö tt és ism ét csa k  régi é le tm ó d já h o z  fo ly a 
modott A  m últ é v i o k tó b er  14  én e ste  betört 
L a u b e  r R e z ső é k h e z  s a z t  é s  a v e le  lakó  
K u l l m a n n  J ó z se fe t  m eg lo p ta , e g y  ü b er-  
ciehert, k a la p o t, c ip ő t, n a d rá g o t v iv én  el a 
ssobából. A sz e r e n c se  azo n b a n  nem  k ed v e  
sett nek i, m ert m ásn ap , m ik or  a lopott Uber 
ciehert el a k a rta  a z s ib á ru s  b o lto k b a n  adn i, 
K allm ann J ó z s e f  fe lism erte  és  a d d ig  k ö v e tte , 
m íg egy  ren d őrre  ta lá lt , a k i a z ta n  le fü le lte  
a tolvajt s b e v itte  a ren d ő rség re . O nnan  e l
vezették  W  e 11 i s c  h J ó z s e f  b o ltjá b a , bon- 
nan, m ikor k ilé p e tt , a k k o r  ism erte  fel nála  
az ü b ercieh erjét K u llm a n n  8 k itű n t, hogy e g y  
paplant é s  á g y le r itő t  a d o tt e l ott, F o r g á c s  
M ihálynak n e v e z v é n  m eg  m a g á t. A  rend  
őrségnél azon b an  fe lism e r té k  b en n e  H iesz  
H en rik et, s á ta d ta k  n y o m b a n  az  ü g y é s z 
ségnek . A  te g n a p  d é lu tá n  m egtarto tt v é g 
tárgyaláson  a b e tö réses  lop ás ig a zo lta tv á n  
ellene, a k ir . tö r v é n y sz é k  4  é v i feg y h á zra , 
— m elyb ől v iz sg á la t i fo g sá g a  á lta l 4  hónap  
kitöltöttnek v é te t ik  — s 10 é v i h iv a ta lv e s z 
tésre íté lte  a ja v ith a á a tla fi em b er t, a k i min 
dig á r ta tla n sá g á t h a n g o z ta tta  s az íté le tb en  
nem n y u g o d o tt m eg . D e  fe le b b e z e tt  az íté 
let ellen  v á d lo tt terh ére  a k ir  ü g y é sz  is.

A budapesti áru- és értéktőzsde
hivatalos árjegyzése.
— Március hó 27-én. —
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Országgyűlés.
▲  k é p v i s e l ő h A a  ü l é s e  m á r o  h ó

2 7 - é ik e  (A  „ P é c s i F ig y e lő -  ered eti tá v ira ta .)  
A  fö ld m iv e lé s i tá ro s  b u d g e t)é a é l eg y m á su tá n  
b e sz é lte k  S p o r to n , K a llm a n n  és  V esz te r  k ép 
v ise lő k , a kik n a g y o n  m eg  van n ak  e lé g e d v e  
az á lla p o to k k a l, teh á t a k ö ltsé g v e té s t  e lfő  
g a d tá k , m íg  e lle n b e n  B u ja n o v its  S á n d o r  és  
M a k fa iv a y  G éza  nem  fo g a d tá k  el. U to lsó  
szónok  S z a la y  Im re vo lt, a ki az  o lasz  és 
t i io ii  borok vam ján ak  e ltö r lé sé t sü rg ette .

T Á V I R A T O K .
- A saram -kiszállói vér vád*

(A  „ P é c s i F ig y e lő -  ered e ti tá v ira ta .) T e g 
nap fo g la lk o zo tt a b u d a p esti e sk ü d tsz é k  a 
„M agyar Á lla m i nak  a zza l a k ö z le m é n y é v e l,  
m e ly e t a m últ év  sz e p te m b e r é b e n  „U j rituá  
[is g y i lk o s s á g -  c im en  h o z o tt , m ik or B a lá z s  
J á n o s g a ra m k issa llú i (H o n t m .) fö ld m ű v es  
k is  leá n y á t, B a lá zs  J u lisk á t b a lva  ta lá ltá k . 
A  k ö z lem én y  m iatt, m e ly e t  a lap n ak  T au*z  
J ó z se f  z e lic i k áp lán  k ü ld ö tt be, A d ler  Ig n á c  
rá g a lm a zá s éa b e c s ü le ts é r té s  cím én  sajtópört 
in d íto tt. A tá r g y a lá s t  A d ler  Ig n á c  n é lk ü l 
tartották  m o g , d e  h e ly e tte  g y erm ek e i, San  
dór é s  G iz e lla  je le n te k  m eg. A tá r g y a lá -  
esti 9  ó rá ig  e lh ú zó d o tt, a m időn 8  nzóval 4  
e llen b en  T a u sz  k á p lá n t v é tk esn ek  m on d ot
ták  k i. s a tö r v é a y sz é k  14 napi fogh ázra  e s  
5 0  frt p éu zb ü n tetéb re  íté lte .

— A kasam&furók m egjavított 
Ítélete. (A  „ P é c s i F ig y e lő -  ered eti táv  
ir a ta .)  P a p a k o sz ta  és S ta h lio  b ü n te tésé t a 
b u d ap esti k ir. tab la  barom  és fé lévrő l hat év i 
fe g y h á z r a  e m e lte  fö l.

S2AUTTER GUSZTÁV PLE NiNGER FERENC
TAIZS JÓZSEF

Kiadó

Hirdetések

K ö h ö g é s ,
i rkedtüég éa e]»válk*«n<U«?iál melegen ajánljuk tie* 
telt olvasóink figyelmébe

Egger díj Jutalmazott
bizton h a ta sn

M e l l - P a s t i l l a i t .
Kapható *J5 én í>n kr<>* eredeti dobozokban 

Minden gyógyszertárban én nevesebb gy ógyfnszerüz- 
letbcu. Fó és «/.étküldési raktár

Egger A« fiai
Nádor-gyógysrertára Bud^pest-n, Vácsi-korut 17.

Hirdetések jutányos 
áron vétetnek fel ki- 
adóhivii falunkban.

HZ.

tk vi. 1 8 9 6 .

Árverési hirdetmény.
A p écsi k ir. tö r v é n y sz é k  m int t e le k 

k ö n y v i  h a tó sá g  h özh irré  te sz i, h ogy  A p éo si 
ta k a r é k p é n z tá r  v é g r e h a j t a t n a k . K ra in er  S á 
m u el (u ő s K ra u ss  B e r tá v a l)  n á d a sd i la k o t  
v ég reh a jtá st sz e n v e d ő  e lle n  150Q frt tő k e 
k ö v e te lé s  é s  já r . iránti v é g r e h a j t ó i  ü g y é 
ben a p é c s i k ir tö r v é n y sz é k  é s  á  p écs-  
várad i k ir. já rá sb író sá g  terü le tén  Û ó, Ná- 
d a sd  k ö z sé g  h a tá rá b a n  fe k v ő , a  n ád ásd i 5 6 8  
sz . tjk v b en  fe lv e t t  f  5 9 . hrsz. 5 0  sz . h á zb ó l 
és 3 9 2 6 . h rss . szá n tó b ó l K ra in er  S á m u e lt  
ille tő  fe le r é sz r e  5 0 2  frt. —  a 6 0 4 . sz. t j k v 
ben fe lv e tt  f  3 9 0 9 . h rsz sző lő b ő l u g y a n a z t

iá __ 
n d elte  s hogy

a fen teb b  m e g je lö lt  in g a tla n o k  az  1 8 1 6

illető  fö ldrészre 126  frt UcosÁrban m int k i 
k iá ltá si árban az á rv erést e lr e n d e lte  s h^  Z V  - —
évi ápril hó 22. d. e. 9 órakor Nád ásd
k ö z s é g  jegyzői irodában m eg ta rta n d ó  n y i l 
vános á rv erésen  a m eg á lla p íto tt k ik iá ltá s i
áron alu l is e la d a tn i ló g n a k .

Á rv erezn i szá n d ék o zó k  ta r to zn a k  az in g a t 
lan. k b ecsá rá n a k  10  százalékát, v a g y i« 5 0  frt 
2 0  k it  és 12 frt 6 0  krt k észp én zb en , v a g y  az  
1881 év i nov. 1 én  3 3 3 3 . sz . a. k e lt  ig a z s á g -  
ü g y m in isz te n  ren d e le t 8 . §  ában  k ije lö lt  ó v a 
d é k k é p e s  ér ték p a p írb a n  a Kiküldött k e z é b e s
leten n i, v a g y  az  1 8 8 1 . év i 6 0  t. c. 1 7 0  
§ - a  ér te lm éb en  a b á n a tp én zn ek  a b ír ó s á g 
nál e lő leg es  e lh e ly e z é sé r ő l k iá llíto tt s z a b á ly 
szerű  e lism e r v é n y t á tszo lg á lta tn i .

P écse tt a kir. tö r v é n y sz é k  m int t e le k 
k ö n y v i h atóság . 1 8 9 5 . é v i jan u ár hó 2 7 .
napján .

Bogyay Pongrácz
kir. tö r v szék i bíró

Minden eltörött
ü v eg et, p orceílan t, fat stb . a leg jo b b a n  ö ssze  
ragaszt az e lő n y ö sen  i-m ert Plüss Stuufer 
t a  p a t a .  V a lód i a v é d je g y g y e i e llá to tt ttve  

k ék b en  2 0  és 3 0  k ra jcárjáva l k ap h ató  
P é c se tt . A lt és BőhmnéL

2 6 1 . szám .

1 8 9 6 .

Árverési hirdetmény.
A lu lirt b iró eá g i v ég reh a jtó  az 1881 é v i  

L X . t. c. 102 . §  a  ér te lm éb en  ezen n e l k ö z  
hírré te sz i, h o g y  a  p é c s i k ir. já rá sb író sá g  
189 6  év i 1 1 0 1  szá m ú  v é g z é s e  k ö v e tk e z té b e n  
D r F ra n cz  P e r le p  ü g y v é d  á lta l k é p v is e lt  
T u m ler- YVittve A A u n er  ja v á ra  W ra m tsch  
tem et k ezés i e z é g  e lle n  91  frt 6 2  kr. •  já r .  
ere jé ig  fo g a n a to síto tt k ie lé g íté s i v é g r e h a jtá s  
utján  le fo g la lt é s  1 5 0 0  frtra b ecsü lt h a lo tt  
k o csib ó l á lló  in g ó sá g o k  n y ilv á n o s  á r v er ésen  
e la d a tn a k .

M eiy á rv erésn ek  a p écsi kir. jb ir ó sá g
3 4 8 6 . 18 9 6 . szám ú  v é g z é se  fo ly tán  44 frt 
7 2  kr. tő k e k ö v e te lé s , en n ek  1 8 9 5 . év i fe b 
ruár hő 5  napjától já ró  6*/§ k am ata i é s  e d 
d ig  ö sszesen  16 frt 7 6  krban  bírói la g  m *r  
m egállap íto tt k ö ltség ek  e r e jé ig PéfOOtt Indó- 
h á z  utca 2 7 . zz. le e n d ő  e s sk ö z lé e é r e  1 8 9 6 .  
éri március hó 28. napjának délelőtti 8
Ó rája határidőül k itü ze tik  é s  ah h oz a v o n n i  
szá n d ék o zó k  o ly  m e g je g y z é sse l h iv a tn a k  m e g ,
hogy a s  ér in tett in g ó sá g o k  az 1 8 8 1 . ó v i  
L X  t .-c . 107. és  1 0 8 . §  a é r te lm éb en  k é s s -
p én z fize té s  m elle tt, a  le g tö b b e t  Íg érő n ek  
becsáron alu l is e l fo g n a k  a d a tn i.

K elt P é c se tt  1 8 9 6 . é v i m á rc iu s bó 1 2 . 
n sp já n .

Engier Kálmán
kir. bir.’tftági végrehajtó.
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S c h ö n w a l d Imre
vizsgázott őrás, ékszerész látszerész

Király utcza, Hattyú épületben

Jegyzéke azon tárgyaknak melyek állandóan raktáromon
vannak

Valódi ezüst evokészletek
430, 800 írtig.

12 és 24 személyre 50. 120. 160, 300. 400,

Valódi gyémánt, brillánt és más ékkövekkel dolgozóit ékszerek
újabb és legszebb kivitelben minden árakban írttól

Valódi ezüst állványok, kenyérkosarak, czukortartók. gyertyatartók, tál-
czák, serlegek stb. 20 írttól 500 írtig.

Legnagyobb raktár a legjobb valódi ezüst és arany angol és svajczi zseb
órákból eredeti gyári árak szerint.

választékban.
Salon, ebédló, iroda, konyha és ébresztő órák minden stylben gazdag

Különlegesség párisi broncz
álló és utazó órákban, miniatui
női arany órák gyöngy és valódi
gyémánt lánczokkal.

Párizsi iparművészeti tár
gyak u. m.: virágtartók, asztali
állványok, képkeretek, bor, sör
es cognac készlelek, girandolok.

! consoldiszek. iró és dohánvkész-
(
!
I

letek stb. pazar szép kivitel és
igen mérsékelt árakkal.

« • • •• •
t
t

Saját aranyművese vésnöki va
la m in t most nagyobbitott órás-

műhely a hol minden eszakmába
vágó munkálatok és javítások a H

legjutányosabb árak mellet igen
készilletnek.

N yom atott T a i t s  J ó z se fn é l P é c se tt , 1 8 9 0

À í




